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ТНЕ INTERNATIONAL CRIMINAL ТRШUNАL 

FOR ТНЕ FORMER YUGOSLA VIA 

Case No. IТ·О5·87·РТ 
ТНЕ PROSECUTOR 

AGAINST 

MILAN MILUTINOVIC 
NIKOLA SAINOVIC 

DRAGOLJUВ OJDANIC 
NEBOJSA PAVKOVIC 

VLADIMIR LAZAREVIC 
VLASTIМIR DORDEVIC 

SRETEN LUКIC 

SECOND AМENDED JOINDER INDICTМENT 

ТЬе Prosecutor of the Intemationa1 Criminal Tribunal for the fonner Yugoslavia, 
pursuant to her authority under Article 18 of the Statute of the Intemational Criminal 
Tribunal for the fonner Yugoslavia ("Statute of the Tribunal"), charges: 

MILAN MILUTINOVIC 
NIKOLA SAINOVIC 

DRAGOLJUB OJDANIC 
NEBOJSA PAVKOVIC 
VLADIМIR LAZAREVIC 
VLASTIМIR DORDEVIC 

SRETEN LUKIC 

with CRIМES AGAINST НUMANITY andVIOLATIONSOF ТНЕ LAWS OR 
CUSTOMS OF W AR as set forth herein. 

TНEACCUSED 

1. MILAN MILUTINOVIC was Ьоm оп 19 December 1942 in Belgrade, 
Serbia. MILAN MILUTINOVIC received а degree in lawfrom Belgrade University. 
Тhroughout his political career, МlLAN МlLUTINOVIC held numerous high level 
govemmental posts in Serbia and the Federal Republic of Yugoslavia ("FRY") 
including that of the FR У Ambassador to Greece and the Minister of Foreign Affairs 
of the FRY. MILAN МILUTINOVIC was President of Serbia from 21 December 
1997 until29 December 2002. 

2. NIKOLA SAINOVIC was Ьоm оп 7 December 1948 in Bor, Serbia. 
NIKOLA SAINOVIC was active in the Socialist Party of Serbia ("SPS"), and held 
several positions withiпthе govemments of Serbia and the FRY, including Prime 
Minister of Serbia and Deputy Prime Minister of the FRY. NIKOLA SAINOVIC 
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served as Deputy Prime Мinister of the FR У from February 1994 until оп or about 4 
November 2000, when а пеw Federal Govemment was formed. 

3. DRAGOLJUВ OJDANIC was Ьоm оп 1 Јunе 1941 in the vi11age of 
Ravni, near Ufice in Serbia. In 1992, DRAGOLJUВ OJDANIC, as Commander of 
the Ufice Corps of the Аrшу of the FRY ("УЈ"), was involved in military actions in 
eastem Bosnia during the war in the Republic of Bosnia and Herzegovina ("Bosnia 
and Herzegovina"). In 1996, DRAGOLJUВ OJDANIC Ьесате Deputy Chief of Ље 
General Staff of the УЈ. DRAGOLJUB OJDANIC was appointed оп 24 November 
1998 as the Chief of the General Staff of the УЈ. Не was named Federal Minister of 
Defence оп 15 February 2000 and served јп this position unti1 3 November 2000. Не 
was retired from military service Ьу Presidential decree оп 30 December 2000. 

4. NEBOJSA PAVKOVIC was Ьоm оп 10 April 1946 in Ље vi11age of 
Senjski Rudnik, Serbia. NEBOJSA РА VKOVIC held numerous positions јп the 
Yugoslav National Аrшу ("JNA"). In 1994, NEBOJSA PAVKOVIC was assigned to 
the Pristina Corps of the Armed Forces of the VJ јп Pristina, Kosovo where he held 
various staff positions јп the command staff until heassumed command of the Corps 
оп 9 January 1998. NEBOJSA PAVKOVIC was promoted to the rank of Lieutenant 
General оП 21 Јu1У 1998 .. Оп 25 December 1998, NEBOJSA PAVKOVIC was 
appointed Ьу Presidential Decree as Commander of the Тhird Аrшу and remained in 
this position until early 2000. Оп 31 March 1999, he was promoted to the rank of 
Colonel General. NEBOJSA РА VKOVIC was commended for his role during the 
state of· war јп 1999 Ьу being awarded the Order of Freedom Ьу President Мilosevic 
оп 16 Јunе 1999. In February 2000, NEBOJSA PAVKOVIC was appointed Chief of 
the GeneraI Staff of the УЈ. His service in the УЈ and positionas Chief of the General 
Staff was terminated Ьу а Presidential Decree оп 24 Јипе 2002. 

5. VLADIMIR LAZAREVIC was Ьоm јп the town of Gmcar јп Babusnica 
municipality, Serbia оп 23 March 1949. In 1998, VLADIМIR LAZAREVIC 
Ьесате the Chief of Staff of the Pristina Corps and, оп 25 December 1998, was 
appointed Commander of the Pristina Corps Ьу Presidential Decree. For his role 
during the state of war,VLADIMIR LAZAREVIC received two offiCial 
commendations and was promoted Ьу Presidential Decree to Lieutenant General in 
Јипе 1999. Оп 28 December 1999 VLADIМIR L'AZAREVIC·was appointed Chief 
of·Staff of the Third АПnу and then Commander of the' Thitd Аrшу оп 13 March 
2000. VLADIMIR LAZAREVIC was promoted to the rank of Colonel General оп 
30 December 2000 .. In early 2002, VLADIМIR LAZAREVIC was appointed to the 
УЈ General Staff asAssistant for GroundForces. In' August 2003, VLADIМIR 
LAZAREVIC was dismissed from the Аrшу of Serbia and MontenegrO. 

6. VLASTIMIRDORDEVIC was Ьоm in 1948 јп Koznica, VladiCin Нап 
municipality, јп Serbia. VLASTIМIR DORDEVIC was Assistant Minister of the 
Serbian Ministry of Intemal Affairs ("MUP") and Chief of the Public Security 
Department ("Rffi") ofthe MUP (initially јп ап acting capacity for the latter position) 
a.s of 1 Јипе 1997 and heId this position unti1 30 Januafy 2001. VLASTIMIR 
DORDEVIC was awarded the Order of the Yugoslav Flag of the First Degree Ьу 
Slobodan Milosevic оп 5 July 1999. . 

. . . 
7. SRETEN LUKIC was Ьоm оп 28 March 1955 iri Visegrad municipality, in 
Bosnia and Herzegovina~ SRETEN LUЮС· began his career ih' Internal Affairs' in 
1974 and held variouspositions including that of Assistant Chiefof Police Duties at 
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the Secretariat for Intema1 Affairs in Belgrade which ће took uр in January 1992. In 
Мау 1998, SRETEN LUKIC was appointed Head of the Serbian Ministry of Intemal 
Affairs Staff for Kosovo & Metohija ("MUP Staff') with the rank of Major General. 
Тће MUP Staff gained an expanded rnandate оп 16 Јunе 1998 with SRETEN LUЮС 
rernaining as its Head. Оп 12 Мау 1999, SRETEN LUKIC was prornoted Ьу Decree 
of the President of the Republic of Serbia frorn Major General to Lieutenant Genera1. 
After Јuпе 1999, SRETEN LUKIC was the Assistant Chief of the RJВ and the Chief 
of Border Adrninistration of the Border Police in the MUP in Belgrade. Оп 31 January 
2001, SRETEN LUKIC was appointed Assistant Minister and Chief of the RJB. 
While in this position, оп 28 Мау 2001 ће was prornoted to Colonel-General Ьу 
Presidential Decree of MILAN MILUTINOVIC. 

POSITION OF ТНЕ ACCUSED 

8. During 1998 and at аН tirnes relevant to this indictrnent, MILAN 
MILUTINOVIC heldthe post of President of Serbia, а post to which ће was elected 
оп 21 Decernber 1997. As President of Serbia: 

1. МILAN MILUTINOVIC was the head of State. Не represented Serbia and 
conducted its relations with foreign states and intemational organisations. 

11. MILAN MILUTINOVIC was а rnernber of the Suprerne Defence Council 
("SDC") of the FRY and participated in decisions regardingthe use of theVJ. 
Не organised preparations for the defence of Serbia. Under the FRY Law оп 
Defence, MILAN MILUTINOVIC, as а rnernber of the SDC, also exercised 
cornrnand authority over МUP units subordinated to the УЈ during а state of 
irnrninent threatof war or а state of war. 

iii. MILAN МILUTINOVIC, in conjunction with the Republic of Serbia 
Assernbly, had Ље authority to request reports both frorn the Govemrnent of 
Serbia, concerning rnatters under its jurisdiction, and frorn the MUP, 
conceming its activities and the security situation in Serbia.· 

iv. MILAN MILUTINOVIC had the authority to dissolve the Republic of Serbia 
Assernbly, and. witћ it the Gоvеrnщепt, "subject. to . the proposal. of the 
Govemrnent оп justified grounds," although this. power applied only in 
peacetirne. 

У. MILAN MILUTINOVIC, during а declared state of war or state of irnrninent 
threat of war, соuЫ enact rneasures norrnaHy under· the cornpetence of the 
Republic of Serbia Assernbly, including the passage of laws; these rneasures 
could include the reorganisation of the Govemrnent and its rninistries, as well 
asthe restriction of certainrights and freedorns. 

9. Starting in al?proxirnately February 1994 and at аН tirnes relevant to this 
indictrnent, NIKOLA SAINOVIC he1dthe post of Deputy Prirne Minister of the 
FRY. As Deputy Рcirnе Minister of the FRY, NIKOLA SAINOVIC was а rn~ber 
of the Govemrnent of the FR У, which, arnong other .duties and responsibilities, 
forrnulated dornestic and foreign policy, enforced federal law, directed and 
coordinated the work ofJederal tninistries, and organised defence preparations. 

10. During 1998 anд l~sting throughout .the period. of the ipdictrnept, NIKOLA 
SAINOVIC was Slobodan Milosevic's representative for Kosovo. Јп this capacity: 

3 , IТ-05-87-PT 



!Т-О5-87-РТ р.3997 

ј. NIKOLA SAINOVIC was Head of the Joint Command. 

11. А number of diplomats and other intemational officia1s who needed to speak 
with а govemment official regarding events јп Kosovo were directed to 
NIKOLA SAINOVIC. 

јјј. NIKOLA SAINOVIC took an active role јп negotiations establishing the 
Organisation for Security and Co-operation јп Europe ("OSCE") verification 
mission for Kosovo and he participated in numerous other meetings regarding 
the Kosovo crisis. 

ју. At а11 times relevant to this indictment, NIKOLA SAINOVIC acted as the 
liaison between Slobodan Mi10sevic and various Kosovo Аlbanјап leaders. 

11. Between Јuпе 1996 and 24 November 1998, DRAGOLJUB OJDANIC 
held the position of Deputy Chief of the General Staff of the УЈ, immediately 
subordinate to the Chief of the General Staff. Оп 24 November 1998 he was 
appointed Ьу Slobodan Mi10sevic to replace Genera1 Momci1o Perisic as Chief of the 
General Staff of the УЈ. Не remained in that position throughout the period of this 
indictment. As Chief ofthe General Staff of the УЈ : 

1. DRAGOLJUB OJDANIC commanded, ordered, instructed, regulated and 
otherwise directed the УЈ, pursuant to acts issued Ьу the President of the FRY 
and as required to command the УЈ. 

11. DRAGQLJUВ. OJDANIC determined the organisation, plan of development 
and formation of commands, units and institutions of the УЈ, јп conformity 
with the nature and needs of the УЈ and pursuant to acts rendered Ьу the 
President of the FR У. 

iii. DRAGOLJUB OJDANIC determined the plan forrecruiting and filling 
vacancies within the УЈ and the distribution of recruits therein; issued 
regulations conceming training of the УЈ; determined Ље educationalplan and 
advanced .training of professional and reserve military officers; and performed 
other tasks stipulated, Ьу law. 

ју. DRAGOLJUВ OJDANIC - or other officers empowered Ьу шm - assigned 
сощmissiопеd officers, non-commissioned officers and soldiers, and promoted 
non-coтmissioned officers, reserve officers, and officers uр to the. rank of 
соl0пеl. 

у. DRAGOLJUВ OJDANIC carried out preparations for the conscription of 
citizens and mobi1isation of the УЈ; co-operated with the MUP and the 
Ministry of Defence оf.Ље FR У in mobilising organs and units of the МиР; 
monitored and proposed measures to сопесt problems encountered during, and 
informed the Govemment of the FRY and the Supreme Defence Соuпсјl 
about, the implementation of the mobilisation. 

vi. ЏRAGОLJUВ OJJ)ANIC, under the FRY .. Law оп' Defense, exer.cised 
command authopty over. MUP units щ; well as оvеrmЩtary-tеrritоriаl џnits, 
сјУi1 defence иnits and other armed groups subordinated to the УЈ during а 
state of imminent threatof war or а state of war. А declaration of imminent 
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threat of war was proclaimed оп 23 March 1999, and а state of war оп 24 
March 1999. 

vii. DRAGOLJUВ OJDANIC nominated the president, judges, prosecutors, and 
their respective deputies and secretaries, to serve оп military disciplinary 
courts. 

12. Between 9 January 1998 and 25 December 1998, NEBOJSA PAVKOVIC 
held the position of Commander of the Pristina Corps of the Third Army. Оп 25 
December 1998, he was appointed Ьу Presidential Decree as Commander of the Third 
Army. Не took ир his duties as Commander of the Тhird Army оп 13 January 1999 
and he continued to hold this post throughout the period of this indictment. As the 
Commander of the Тhird Army: 

1. NEBOJSA PAVKOVIC commanded аll units of the УЈ Тhird Army and 
units attached to it in the УЈ Тhird Army's area of responsibi1ity. Не bore full 
responsibility for operations conducted Ьу units of the УЈ Third Army,units 
attached to the Third Army, and for the work of the Third Army Command 
Staff. NEBOJSA PAVKOVIC exercised his authority as УЈ Тhird Army 
Commander in relation to events јп Kosovo from January 1999 to Јипе 1999, 
inclusive. 

11. NEBOJSA РА VKOVIC exercised command authority or control over MUP 
units subordinated to, or operating in co-operation or .co-ordination with,the 
УЈ Third Army as well ;lS over military-territorial units,civil defence units and 
other armed groups, under the FRY Law оп Defense, and through joint 
command and coordination structures and mechanisms. 

13. Between 15 January 1998 and December 1998, VLADIMIR 
LAZAREVIC held the post of Chief of Staff of the Pristina Corps, immediately 
subordinate-to the Corps Commander. Не was appointed Commander of the Pristina 
Corps of the V Ј Third Army in December -1998. Не. assumed command по ·later than 6 
January 1999 and continuedto hold this post throughout the period of this indictment. 
As Corps Commander: 

1. VLADIМIR LAZAREVIC commanded al1unitsof the Pristina Corps and 
units attached to it in the Corps' area of responsibility. Не bore full 
responsibi1ity for operations conducted Ьу units of the УЈ Pristina Corps, units 
attached to the Pristina Corps, and for the work of the Pristina Corps 
Command Staff. 

11. VLADIМIR LAZAREVIC exercised command authority or control over 
MUP units subordinatedto, or operating in~o..:operation or co-ordination with, 
the Pristina Corps of the УЈ Third Army as well as over military-territorial 
units, civil defence units and other armed groups, under the FRY Law оп 
Defense, and through joint command and coordination structures and 
mechanisms. 

14. - Sinceat)eas~,4 Јипе 1997 and at аН times releyant to this indictment, 
VLАSТIМIЦ Do;R.DEVIC was the Assistant Minister of the MUP and Chief of the 
RJB. As Assistant Minister of the MUP and Chief of the RJВ: 
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1. VLASTIМIR DORDEVIC led the RJB under the direction of the 
Minister of the Intеriщ, Vlajko Stojiljkovic. Не was responsible for аН 
units and personnel of the RJВ in Serbia, including Kosovo, between 1 
January and 20 June 1999. 

15. From Мау 1998 and lasting throughout the period of this indictment, 
SRETEN LUKIC was the Head of the MUP Staff. As Head of the MUP Staff: 

i. SRETEN LUКIC planned, organised, guided, co-ordinated and controlled 
the work of the MUP in Kosovo. 

ii. SRETEN LUKIC was obligated to protect human lives and the safety of 
persons and possessions; to prevent and detect criminal acts and to arrest 
their perpetrators; and to maintain law and order. 

iii. SRETEN LUКIC had command of the MUP operations in Kosovo. As а 
superior officer of the MUP, SRE'(EN LUKIC was-responsible for MUP 
units in Kosovo between 1 January and,20 June 1999. 

INDIVIDUAL CRIМINAL RESРОNSШILIТУ 

16. Each of the accused is individually responsible for the crimes alleged 
against him in this indictment under Articles 3,5 and 7 of the Statute of,the Tribunal. 

17. Тhe accusedplanned, instigated, ordered, committed, or otherwise aided 
and abetted in the planning. preparation, or execution of these crimes. For the modes 
of liability of planning, instigating or ordering the crimes charged, the accused acted 
with the awareness of the substantiallikelihood that the crimes would Ье committed in 
the execution of the plan, 'order or instigation. For the mode ofliability of aiding and 
abetting, the accused acted with the knowledge .that the acts performed would assist in 
the commission of the crimes. 

18. Ву, using Фе word "cQmmitted" in this indictment, the Prosecutor does not 
intend to suggestthat anyof the acclJsed physicaHy p~rpetrated any of the cnmes 
charged, personally. "Committing" in this indictment, when used in relation to the 
accused, refers to participation in а joint crimina1 enterprise as а co-perpetrator, either 
directl у . or indirectl у . .' 

19. ,., The purpose, of this joint. criminal enterprise' was l inter alia, the 
modification of the ethnic ba1ance in Kosovo in orderto еnsше continued Serbian 
control over, the province.. Тhis pџrpose was, tobe achieved Ьу criminal. me,ans 
consisting of awidespread or ,system:atic caтpaign of teпqr and violencethat included 
deportations, murders; forcible transfers and persecutions directed at, the Kosovo 
Albanian population during the Indictment period. То (uЩl this,purpose, each of tЏe 
accused, acting individually and/or in concert with each other and others, contributed 
to the joint criminal enterprise using the de jure and d,efacto powers available to him. 

20. This joint criminal enterprise сате into existence по later than October 
1998 and continue4 throughout the, time period when th~ crimes alleged in Counts 1 to 
5 of this indictment оссuпed:Ьеginning оп or abOtJt 1 January, 1999 Щ1d continuing 
until 20 Јшiе 1999 .. А number, of individuals participated inthis joint crimina1 
epterprisedurirtg the eIltire duration Qfits existence, or, alternatively, atdifferent 
times during 'the duration of its existence, including MILAN MILUTINOVIC, 
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NlKOLA SAINOVIC, DRAGOLJUB OJDANIC, NEBOJSA PAVKOVIC, 
VLADIMIR LAZAREVIC, VLASTIMIR DORDEVIC, SRETEN LUKIC, 
Slobodan Milosevic and Vlajko Stojiljkovic. Others rnernbers included Radornir 
Markovic, Obrad Stevanovic, Dragan Пiс and unidentified persons who were 
rnernbers of cornrnand and coordinating bodies and rnernbers of the forces of the FRY 
and Serbia who shared the intent to effect the purpose of the joint crirninal enterprise. 
In addition, and/or in the altemative, MILAN MILUTINOVIC, NIKOLA 
SAINOVIC, DRAGOLJUB OJDANIC, NEBOJSA PAVKOVIC, VLADIMIR 
LAZAREVIC, VLASTIМIR DORDEVIC, SRETEN LUКIC, Slobodan 
Milosevic, Vlajko Stojiljkovic, Radornir Markovic, Obrad Stevanovic, Dragan Шс 
irnplernented the objectives of the joint crirninal enterprise through rnernbers of the 
forces of the FR У and Serbia, whorn they controlled, to carry out the crirnes charged 
in this indictrnent. Тhe phrase "forces of the FRY and Serbia" in this indictrnent 
encornpasses the fol1owing forces and units: УЈ, including the Third Arrnу, in 
particular the Pristina Corps of the Тhird Arrny, and other units ternporarily ог 
perrnanent1y deployed to Kosovo ог otherwise participating in the conflict; MUP, 
including Special Police Units ("РЈР"), the Special Anti-terrorist Unit ("SAJ"), police 
reservists, MUP secretariat("SUP") personnel, the Special Operations Unit ("JSO") 
and State Security ("RDB") operatives; the Pristina Mi1itary District and rnilitary
territorial units within it; Civil Defence units; Civil Protection units; civilian groups 
arrned Ьу the УЈ and/or Ше MUP and forrned into village defence units acting under 
the control and authority of the УЈ and/or the MUP, and volunteers incorporated into 
units of the УЈ and/or the MUP. At least one УЈ and at least one MUP unit 
participated in еасЬ of the crirnes enurnerated in Counts 1 to 5 of this Indictrnent. 

21. ТЬе crirnes enurnerated iп Counts 1 to 5 of this Indictrnent were within Ље 
object of the joint crirninal enterprise and the accused shared the intent with the other 
co-perpetrators that these crirnes Ье perpetrated. Altematively, the crirnes enurnerated 
in Counts 3 to 5 were natural and foreseeable consequences of the joint crirninal 
enterprise and the accused were aware that such crirnes were the possibleconsequence 
of the execution df .that enterprise. Despite their awareness of the foreseeable 
consequences, MILAN МILUTINOVIC, NIKOLA SAINOVIC, DRAGOLJUВ 
OJDANIC, NEBOJSAPAVKOVIC, VLADIМIR LAZAREVIC, VLASTIMIR 
DORDEVIC and SRETEN LUКIC, decided to participate in the joint crirninal 
enterprise. ЕасЬ of the accused and other participants inthejoint crirninal enterprise 
fUrther shared the intent and state of rnind required for the cornrnission of еасЬ of the 
crirnes charged in counts' 1 to 5. Оп this basis,under Article 7(1) of the Statute, еасЬ 
of the accused bears individual crirninal responsibility for the crirnes alleged in 
Counts 1 to 5. 

22. MILAN MILUTINOVIC, NIKOLA SAINOVIC, DRAGOLJUB 
OJDANIC, NEBOJSA РА VKOVIC, VLADIМIRLAZAREVIC, VLASTIMIR 
DORDEVIC and SRETEN LUКIC, while holding positions of· superiorauthority, 
are also individual1y crirninallyresponsible fof' the acts ог ornissions of their 
subordinates, pursuantto Article 7(3) of the Statute ofthe Tribunal for thecrirnes 
alleged in Counts 1 to 5 of this indictrnent. А superior is responsible for the crirninal 
acts of his subordinates if Ье knew ог had reason to know that his subordinates were 
abdut to cornrnit suchacts ог haddone so, and the superiorfailed to Шkе the necessary 
atld reasonablerneasures to prevent such acts ог to punishthe perpetrators. 

OVERVIEW OF ТНЕ JOINT CRIМINAL ENTERPRISE 
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23. At аll relevant times there existed а functioning chain of command that 
ensured that command and control ran from the highest levels in Belgrade to the 
forces of the FRY and Serbia in the field. Тhe sophistication of the command and 
control structures in place ensured that there was а constant monitoring of the 
situation оп the ground, with prompt responsiveness and continuous contact between 
superior commanders at the highest level and their subordinates. According to the 
Constitution and relevant laws and regulations of the FRY the highest authority 
responsible for strategic matters relating to the defence of the FRY was the SDC 
which during the indictment period was composed of, inter аиа, Slobodan Milosevic, 
MILAN MILUTINOVIC and DRAGOLJUB OJDANIC. The SDC had supreme 
authority over the УЈ and other organisations engaged in defence of the country. 
During the state of war declared оп 24 March 1999, the Supreme Command Ьесате 
the highest military-civilian leadership body. It was headed Ьу Slobodan Milosevic 
and included MILAN MILUTINOVIC and DRAGOLJUB OJDANIC. It 
formulated strategy, issued directions and commanded operations Ьу forces of the 
FRY and Serbia. Members of the SDC, the Supreme Command and the command of 
the УЈ exercised command and con.trol over the MUP and its subordinate units as Ље 
relevant FR У law provided that during . а state of imminent threat of war (23 March 
1999) or state of war (fram 24 March 1999 to 26 Јипе 1999) the MUP was 
subordinated to the УЈ when engaged in combat operations. 

24. . Slobodan Milosevic, MILAN· MILUTINOVIC and NIKOLA 
SAINOVIC, also exercisedcommandover the forcesof Ље FRY and Serbia through 
other bodies including the Joint Command, headed Ьу NIKOLA SAINOVIC, which 
was mandated to co-ordinate Ље work of civil affairs organs with the activities of the 
organisations that constituted Ље forces of the FR У and Serbia in . Kosovo and to 
ensure that they conducted operations in accordancewith political objectives. The 
Joint Command also exercised de facto command authority over these bodies. This 
command authority complemented the УЈ and the MUP internal chains of command 
to ensure cooperationand co-ordination. The Joint Coтmand included senior 
members of the civilian, politicaland military leadership including NEBOJSA 
PAVKOVIC, the commander of the Third Army, VLADIMIR LAZAREVIC, Ље 
commander of I>ristiha Corps; SRETEN LUKIC, Ље Head of Ље MUP 'Staff, the 
Иt~ad of tru~ Temporary Executive Committee ("ТЕС"), aнd otherleaders from the УЈ 
andMUP. 

25. Forces of the FRY and Serbia, in а deliberateand widespread or systematic 
manner, forcibly expelled and internally displaced hundredsofthousands of Kosovo 
Albanialls'from their homes across the entire provinceof Kosovo. То facilitate these 
expulsions and displacements, forces of the FRY and Serbia intentionally created an 
atmosphere of fear and oppression through' the use of force, threats of force, and acts 
of violence. 

26. Throughout КОБОУО, forces of the FRY'and Serbia engaged in а deliberate 
and widespreador systematic campaign of destruction of property owned Ьу КОБОУО 
Albanian·civilians; This was accomplished by·the widespread shеПiпg of towns and 
villages; the burning and, destruction of property, including homes, ЈarmБ, businesses, 
cultural monuments and religious sites; and the destruction of personal.property. As а 
result ofthese orchestrated actions; 'villages, towns, and entire regions' were made 
uninhabitable for КОБОУО Albanians. 

27. In addition to the deliberate destruction of property owned Ьу Kosovo 
Albanian civilians, forces оfЉе FRY and Serbia committed widespread or systematic 
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acts of brutality and violence against Kosovo АЉanian civilians in order to perpetuate 
the climate of fear, create chaos and а pervading fear for life. Forcesof the FRY and 
Serbia went from village to village and, in the towns and cities, from area to area, 
threatening and expel1ing the Kosovo Albanian population. Kosovo Albanians were 
frequently intimidated, assaulted or ki1led in public view to enforce the departure of 
their farnilies and neighbors. Мanу Kosovo Albanians who were not directly forcibly 
expe1led from their communities fled as а result of the climate of tепor created Ьу the 
widespread or systematic beatings, harassment, sexual assaults, unlawful arrests, 
kil1ings, shel1ing and looting carried out across the province. Forces of the FR У and 
Serbia persistently subjected Kosovo Albanians to insults, racial slurs, degrading acts 
and other forms of physical and psychological mistreatment based оп their racial, 
religious, and political identification. АН sectors of Kosovo АЉаniап society were 
displaced including women, children, the elderly and the infirm. 

28. Thousands of Kosovo Albanians who fled their homes as а result of Ље 
conduct of the forces of the FRY and Serbia and Ље deliberate climate of terror that 
pervaded the territory of Kosovo joined convoys of persons that .moved toward 
Kosovo's borders with Albania and Macedonia. Along the routes to the border 
crossings, forces of Ље FR У and Serbia manned checkpoints where the displaced 
Kosovo Albanians were subject to further beatings, extortion, robbery, harassment, 
assaults, illegal arrestsand ki1lings. At other times, forcesof the FRY and Serbia 
escorted groups of expelled Kosovo Albanians to Ље borders. Ву these methods, the 
forces of the FR У and Serbia maintained control over Ље movement of displaced 
Kosovo Albanians to the borders. Displaced Kosovo A1banians often arrived at Ље 
borders of Kosovo оп foot in convoys of several thousand persons, or carried Ьу 
tractors, trailers and trucks, as well as оп trains, buses or trucks which were organised 
and provided Ьу forcesof the FR У and Serbia. 

29. In addition,thousands of Kosovo Albanians who fled their homes and 
were thereby forcibly tгansfепеd as а result of the conduct of the forces of the FRY 
and Serbia and the delibetate climate of tепог that pervaded the territory of Kosovo, 
were forced to seek shelter for days, weeks or months in other towns and villages, 
andlor in forests and mountains throughout the province. Some of these intemally 
displaced persons remained inside the province of Kosovo throughout .the time period 
relevant to this indictment and тапу persons died as а consequence of the harsh 
weather conditiQns, insufficient food, inadequate. medical attention and exhaustion. 
Others eventua1ly crossed.over опе of the Kosovo borders into АЉaniа, Macedonia, 
Montenegro, or. crossed the provincial boundary between Кш;оvо and Serbia. Fоп;:еs 

of the FR У and Serbia contro1led and coordinated the щоvеmепts of тапу intemal1y 
displaced Kosovo Albaцians until they were finally expel1ed from Kosovo, 

30. Throughout Kosovo, ina deliberate and widespread or systematic effort to 
deter expe1led Kosovo Albanians from retuming. to their homes, forces of Ље FR У 
and Serbia looted andpillaged the personal and commercial property belonging to 
KQSOVO Albanians. Forces of the FRY and. Serbia used wholesale searches, threats of 
force, and acts of violence to rob Kosovo Albanians of топеу and valuables, and in а 
widespread or systema.tic manner, authorities at FR У .border posts stole personal 
vehicles and other property.from Kosovo Albanians being deported Jrom the province. 

31. In addition, throughout Kosovo, forces of ,the .FRY and Serbia 
systematically seized and destroyed the, personal identity documents and, lice.nsesof 
vehicles belonging to KosQvoAlbanian ,civilians. As KosovoAlbanians were forc~d 
from their homes and directed towards Kosovo' s borders, they were subjected to 
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demands to suпепdеr identity documents at selected points еn route to border 
crossings and at border crossings into Albania and Macedonia. Тhese actions were 
undertaken in order to erase anу record of the deported Kosovo Albanians' presence 
in Kosovo and to deny them the right to retum to their homes. 

32. The crimes perpetrated in each of the municipalities and locations set forth 
below in paragraphs 71-77 followed а clear pattem and were perpetrated Ьу forces of 
the FRY and Serbia working in co-ordination and co-operation and performing 
complementary roles in order to achieve the соmmоп purpose. 

33. Each of the accused participated in the joint crimina1 enterprise in the ways 
set out (for each accused) in the paragraphs below. Each accused is also liable under 
the planning, instigating, ordering and aiding and abetting modes of liability, pursuant 
to Article 7(1), and under Article 7(3) оп the basis of the facts set out (for each 
accused) in the following paragraphs. 

MILAN .MILUTINOVIC 

34. Тhe Prosecution re-a11eges and incorporates Ьу reference paragraphs 1 and 
8. 

35. MILAN MILUTINOVIC, acting individua11y andlor in concert with 
other members of the joint criminal enterprise, participated in the joint criminal 
enterprise in, among others, the following ways:. 

а. As а member of the . SDC and the Supreme Command and as а 
participant in other meetings of the highest civilian, УЈ and MUP 
leadership, .he commanded, controlled, directed . and otherwise 
exercised effective control over the forces of th~ FRY and Serbia, 
which were involved in the.perpetration of the crimes charged inthis 
indictment. 

Ь. As а member of the SDC and the Supreme Command, and as а 

participant in other meetings .. of the highest civilian, УЈ and MUP 
leadership, he participated in the planning, direction, coordination and 
orderingof the operations and activities .of фе forces of the FRY and 
Serbia in Kosovo, which were involved in the perpetration of the 
crimes charged in this indictment. 

с. In accordance with instructions from Slobodan Milosevic, MILAN 
МILUTINOVIC exercised authority over .theVJ and the MUP and 
was actively engaged in intemationa1 negotiations. 

d. As the President of Serbia, he used his decree authority to impose 
measures to further the crimes charged in Counts 1, 2 and 5. 

е. Не promoted, instigated, facilitated, encouraged and/or condoned the 
perpetration of crimes during 1998 and during the indictment period as 
а member ofthe SDC and the Supreme Command. 

[. Не encouraged and gave legitimacy to crimes committed· against 
Kosovo Albanians Ьу failing to report and/or investigate crimes or 
alleged crimes against them, to follow ир оп such allegations and/or 
investigations, and/or to punish or disciptine members of the forces of 
the FRYand Serbia. 

g. As а prominent. member of the SPS,.heenforced policies set Ьу 
Slobodan Milosevic, including Ьу disciplining а senior Serb politician 
who chal1enged Slobodan MiloseviC' s policies in Kosovo. 
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36. MILAN MILUTINOVIC's participation in the crimes charged is, in 
addition and in the altemative, the опlу inference to Ье drawn from the facts above, as 
well as among other factors: 

а. His authority over the forces of the·FRY and Serbia, resulting from bls 
role in the· SDC and the Supreme Command, as well as in other 
meetings of the blghest civilian, УЈ and MUP leadersblp. 

Ь. The proper functioning of reporting to the SDC and the Supreme 
Command from the УЈ and the MUP in 1998 and during the indictment 
period. . 

с. His knowledge of the likelihood that the forces of the FRY and Serbia 
would commit crimes in Kosovo during the indictment period, 
including bls knowledge gained as а result of the widespread reporting 
from manу sources about allegations of crimes committed in Kosovo in 
1998. 

d. His knowledge of the involvement of the forces of the FRY and Serbia 
in the crimes perpetrated in Kosovo in 1998 and during the indictment 
period. 

е. The· widespread and systematic nature of the crimes charged. 
f. The time period over wblch these crimes were perpetrated. 
g. His fai1ure to take reasonable measures to prevent or punish persons 

responsible for the crimes'charged. 
h. His role in the creationof ап environment permissive of criminal 

behaviour, including Ьу fai1ingto take reasonable measures to prevent 
or punish the commission of the crimes charged јп Counts 1 to 5. 

i. Hisknowledge of the intent of persons in the joint criminal enterprise 
to effect the crimes charged in tbls indictment. 

ј. His failure to exercise bls powers as President of Serbia to prevent the 
perpetration, and/or to punish the perpetrators, of the crimes charged in 
tbls indictment. 

37. In addition to bls de jure powers, at alltimes relevant to tbls indictment, 
MILAN MILUTINOVIC exercised extensive de Jacto influence orcontrol over 
numerous institutions essential to, or involved in, the conduct of the crimes alleged 
herein. МILAN MILUTINOVIC exercised de Jacto influence or control over 
functions and institutions nominally underthe competence of the Govemment of 
Serbia and Assembly of Serbia and its аutоПоП10US provinces, including Ьи! not 
limited to the MUP. 

38. As President of Serbia' and voting member of' the Supreme Defence 
СоипсН and the Supreme Command, and pursuant to bls de Jacto authority, MILAN 
MILUTINOVIC exercised command authority and/or effective control overthe 
forces of the FR У and Serbia. 

39. Тhat MILAN :MILUTINOVIC had the requisite' mens rea for liability 
under Articles 7(1) and 7(3) is based оп, and/or is the only inference to Ье drawn from 
mапу factors, including the factors set out above, as well as the following: 

а. Нis knowledge of Ље likelihood that forces of theFRY and Serbia 
would- commit crimes јп Kosovo resulting from the widespread 
reportingfrom mапу sources about allegations of crimes committed in 
Kosovo in 1998. 
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Ь. These a11egations were public1y and prominent1y raised Ьу, among 
others, foreign dip10mats, the United Nations, the OSCE, Ьитап rights 
organizations, the domestic and foreign media; and Ьу Kosovo 
Albanians, inc1uding in his meetings in Apri1 1999 with Ibrahim 
Rugova and other Kosovo Albanian 1eaders. 

с. llis p1anning and consu1tation meetings with S10bodan Mi10sevic. 
d. His presence at meetings where other members of the joint crimina1 

enterprise made statements imp1ying that аН Kosovo Albanians were 
crimina1s who shou1d Ье killed. 

е. His awareness and approva1 of the dismissa1 of senior officia1s in the 
MUP and the УЈ who had expressed disapprova1 of S10bodan 
Mi10seviC' s policies in Kosovo whi1e persons supportive of such 
p01icies were being promoted in their р1асе. 

f. AHegations of crimes Ьу the forces of FR У and Serbia 1ed, among 
other things, to the establishment of the Kosovo Dip10matic Observer 
Missions ("КDOM") and the European Union Monitoring Mission 
e'EUMM"); as well as to the intense negotiations јп Belgrade in 
October 1998 (which inv01ved the civilian 1eadership of the FRYand 
of Serbia, and the senior staff of the MUP and the УЈ) which 1edto, 
among other things, the Kosovo Verification Mission ("КУМ"). 

g. Suchallegations were known throughout the world, inc1uding in the 
FRY, as the basis ироп which NATO dec1ared itwas 1aunching its air
strike against the FRY, regard1ess of whether опе agreed or disagreed 
with that basis. 

Ь. Не was informedof· the massive disp1acement of Kosovo Albanians 
and the perpetration of numerous other crimes through, among. other 
things, the reporting systemsof the УЈ and the MUP,the'media, and 
his meetings with УЈ and MUPsenior staff. 

1. llis know1edge of the concea1ment Ьу members of the forces of the 
FRY and Serbia; ofthe crime ofmurder. 

DRAGOLJUВ OJDANIC . 

40. Тhe Prosecution re-al1eges and incorporates Ьу reference paragraphs 3. and 
11. 

41. DRAGOLJUB OJDANIC, acting individua11y andl.or јп concert with 
other members of the ,joint crimina1 enterprise, participated in the joint criminal 
enterprise in, among others, the fol1owing ways: 

а. As Chief ofthe G:ener~1 StaffQf the УЈ .and Chair.of the УЈ Col1egium, 
Ье СОIIЩJ.aIld~d, controlled, directed and otherwise exercised. effective 
contr01 руее theVJ and subordinated. units, which were inv01ved in the 
perpetratiqn of the crimes. charged јп. this indictment. 

Ь. Ht:(corpmanded,. Gontrolled,directed and/or otherwise exercised 
effective contr01 over MUP units and other organs subordinated, under 
the FRY Law оп Defense, to .the УЈ duringa state of imminent threat 
of war or а state of war, or acting in concert with the УЈ. 

с. As а mеmЬес of the Supreme CQmmand and the Supreme Command 
Staff, aдd as а participant in.other щееtiпgs of tbehighest civilian, УЈ 
and MUP 1eadership, Ье participated in the planning, direction, 
coordination and or~ering of Ље operations and. activities of the forces 
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of the FRY and Serbia in Kosovo, which were involved in the 
perpetration of the crimes charged in this indictment. 

d. Не carried out preparations for the conscription of citizens and 
mobilisation of the УЈ; monitored and proposed measures to сопесt 
problems encountered during, and informed the Govemment of the 
FR У and the БОС about, the implementation of the mobilisation. 

е. Organised and maintained communication among the SDC, УЈ and 
units and institutions direct1y subordinated to and/or working in 
concert with the General Staff of the УЈ. 

f. Не directed, coordinated, planned, instigated and ordered the 
operations and activities of the УЈ, in particular the Third Аrшу, 
including Pristina Corps and forces subordinated to, or working in 
concert with, the УЈ, which were involved in the perpetration of the 
crimes charged in this Indictment. 

g. Не participated in the planning, instigating and ordering of the 
concealment Ьу members of the УЈ and subordinated forces, of the 
crime of murder. 

Ь. Не promoted, instigated, facilitated, encouraged and/or condoned the 
perpetration of crimes Ьу the УЈ and subordinate forces during the 
indictment period аэ Chief of the General Staff of the УЈ. 

1. Не encouraged and gave legitimacy to crimes committed against 
Kosovo Albanians Ьу failingto investigate crimes or alleged crimes 
against them, to follow ир оп suchallegations and/or investigations, 
and/or to punish or discipline members of the forces of the FRY arid 
Serbia. 

ј. Не was involved in, аэ the Deputy Chief of the General Staff of the УЈ 
in 1998 and аэ Chiefof the General Staff of the УЈ during the 
indictment period, the arming' and training of' predominantly поп
Albanian civilians into 10ca1 or village defence units while 
predominantly Albanian villages were disarmed. 

k. Не knew of the incorporation into the УЈ and MUP of volunteers and 
volunteer groups, including those with а history of a11egations of 
involvement in serious crimes against civilians in other conflicts, 
including in Kosovo in 1998. 

42. DRAGOLJUB OJDANIC's participation 'in the crimes charged is, in 
addition and inthe altemative, the only inference to Ье drawrt from the. facts above, аэ 
well аэ, among other fact6rs: 

а. Нisauthority.over the forces.of the FRY and Serbia, resu1ting from ШЭ 
role аэ the Chief of the General Staff of the УЈ and аэ chair of the УЈ 
Collegiurn, аэ а member of the Supreme. COlnrnandand .the Supreme 
Command Staff, аэ well аэ from other meetings of the highest civilian, 
УЈ and MUP lецdегshiр. 

Ь. Тhe proper functioning of the УЈ and MUP reporting эуэоотэ in 1998 
and during Фе indictment period. 

с. His knowledge of events in. Kosovo derived from. шэ pO!~ition аэ. the 
Chief ofthe General Staff of the УЈ and аэ chair.of the VJCollegium, 
and аэ а member .. of the Supreme Command and the Supreme 
Соmщand. Staff,. ·аэ wel1 аэ аН the reporting systems to those organs 
and from media reports. 

d. Нisknowledge of the. crimes in Коэоуо committed [ЬуЈЬе ·forces of the 
FRYandSerbia in1998 and during the indictment·period. 
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е. ЊБ knowledge of the involvement of, in particular, the УЈ and 
subordiriate units in the crimes charged in 1998 and during the 
indictment period. 

f. His knowlOOge of the likelihood that the forces of the FRY and Serbia 
would commit crimes in Kosovo during the indictment period resulting 
from the widespread reporting from тanу sources about allegations of 
crimes committed in Kosovo in 1998. 

g. Тhe widespread and systematic nature of the crimes charged in the area 
of responsibility of the Third Army and the Pristina Corps and its 
subordinate units. 

h. The time period over which these crimes were perpetrated. 
1. His failure to take reasonable теаБurеБ to prevent or punish persons 

responsible for the crimes charged. 
ј. His role јп the creation of an environment permissive of criminal 

behaviour, including Ьу failing to take reasonable measures to prevent 
or punish thecommission of the crimes charged in Counts 1 to 5. 

k. His knowledge of the intent of persons in the joint criminal enterprise 
to effect the crimes charged in this indictment. 

1. His involvement in discussion of crimes committed in Kosovo Ьу the 
forces of the FR У and Serbia, including in meetings of the highest 
civi1ian, УЈ and MUP leadership. 

43. АБ Chief of the General Staff of the УЈ and аБ а member of the Supreme 
Command and the Supreme Command Staff, DRAGOLJUB OJDANIC exercised 
command authority and/or effective control over the VJ,including the Third Army, in 
particular the Pristina Corps of the Third Army, and other units temporarily or 
permanently deployed to Kosovo or otherwise participating јп the conflict; MUP, 
including Special Police Units ("РЈР"), the Special Anti-terrorist Unit ("SAJ"), police 
reservists, MUP secretariat ("SUP") personnel, the Special Operations Unit ("JSO") 
and State Security ("RDB") operatives; the Pristina Military District and military
territorial units within it; Civil Defence units; Civil Protectionunits; civilian groups 
armed Ьу the УЈ andlorthe MUP and formed into village defence units acting under 
the control andauthority ofthe УЈ aridlor the MUP,and volunteers incorporated into 
units ofthe УЈ andlorthe MUP. 

44. That DRAGOLJUВ OJDANIChad the requisite mens rea for liability 
under Articles 7(1) and 7(3) is based оп, andlor is the опlу inference to Ье drawn from 
тапу factors, including the factors set out above, аБ well аБ the following: 

а. НјБ knowl~dge of the likelihood that the forces:ofthe FRY'and Serbia 
would· commit crimes in Kosovo resulting . Дот· the widespread 
reporting from тanу БоurсеБ about allegations of crimes committed јп 
Kosoyo in 1998. 

Ь. These aHeg;l,tions' were publicly and. prominently raised Ьу, among 
others, foreign diplomats, the United Nations, the OSCE, human rights 
organizations, .the domestic and foreign media, and Ьу Kosovo 
Albanians. 

с. Allegations .of crimes Ьу the forces of FRY and ·Serbia led, among 
other things. tothe.establishmentofthe КDOM and EUMM missions .• 
аБ wellasto the intense negotiations in Belgrade in October 1998 
(which. involved the civilian leadership of the FRY and of Serbia, and 
the senior st.affof the MUP and the УЈ)· wh~h 100 to, among other 
things, the КУМ mission. 
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d. Such allegations were known throughout the world, including in the 
FRY, as the basis ироп which NATO declared it was launching its air
strike against the FRY, regardless of whether опе agreed or disagreed 
with that basis. 

е. Не was iпfопnеd of the massive displacement of Kosovo Albanians 
and the perpetration of numerous other crimes through, among other 
things, the reporting systems of the УЈ, the media, his meetings with 
УЈ and MUP senior staff. 

f. Нis involvement јп discussion of crimes committed јп Kosovo Ьу the 
УЈ and the MUP, including јп meetings of the highest civilian, УЈ and 
MUP leadership. 

NIKOLA SAINOVIC 

45. The Prosecution re-alleges and incorporates Ьу reference paragraphs 2 and 
10. 

46. NIKOLA SAINOVIC, acting individually and/or јп concert with other 
members of the joint criminal enterprise, participated јп .the joint criminal enterprise 
јп, among others, the following ways: 

а. Ав Deputy Prime Minister of the FR У. with responsibi1ity for Kosovo, 
he exercised· the authority. of Slobodan Mi1o~evic with regard to 
Kosovo, including authority over the УЈ and the MUP and civi1ian 
bodies. 

Ь. As Deputy Prime Minister of the FRY with responsiNlity for Kosovo, 
he received instructions from Slobodan Mi10seviC which he passed оп, 
and elaborated, to the УЈ and the MUP, both direct1y and through the 
Joint Command. 

с. As the Head of the Joint Command, he commanded, controlled, 
directed and otherwise exercised effective control over forces of the 
FRY and Serbia јп Kosovo, which were involved in the perpetration of 
the crimes charged јп this indictment. 

d. Не participatedin the planning, instigating and ordering ofthe 
operations, and activities of the forces ,of. the FRY and Serbia јп 

Kosovo,whi,ch were involved јп the perpetration of the crimes charged 
јп this indictment. 

е. Не participated јп the planning, instigating and ordering ofthe 
concealment'by membersofthe forces ofFRY and Serbia ofthe crime 
ofmurder. 

f. Не promoted, instigated, faci1itated, encouraged and/or condoned the 
perpetratiQnof crimes Ьу the forces of the FRYand'Serbia during 1998 
and during the indictment period as Head of the Joint Command. 

g. Heknew: of, and approved, the incorporation into the УЈ and MUP of 
volunteers and volunteer groups, including those with а history of 
allegations of involvement јп seriouscrimes againstcivi1ians јп other 
conf1icts, including јп Kosovo in 1998. 

h. Не encouraged and gave legitimacy tocrimes committed against 
Kosovo Albanians Ьу failing to report and/or investigate crimes or 
alleged џrimes'againstthem, to follow иРОПБисЬ allegations and/or 
investigations, ,andlorto punishor discipline members of the forces of 
the FR У and ,serbia. 
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1. Не was involved, as the Head of the Joint Command, јп the arming and 
training of predominantly поп-Аlbanјan civilians into local or village 
defence units while disarming predominantly Аlbanјап villages. 

ј. Не expressed the view that а better balance between Serb and Аlbапјап 
demographic levels should Ье achieved јп Kosovo. 

47. NIKOLA SAINOVIC's participation јп the crimes charged is, јп addition 
and јп the altemative, the only inference to Ье drawn from the facts аЬоуе, as weH as, 
among other factors: 

а. His authority over the forces of the FRY and Serbia in Kosovo as Head 
of the Joint Command. 

Ь. His authority over the УЈ and the MUP in accordance with instructions 
from Slobodan Milosevic. 

с. ТЬе proper functioning of the УЈ and MUP reporting systems in 1998 
and during the indictment period. 

d. His knowledge of the crimes in Kosovo committed Ьу the forces of the 
FR У and Serbia јп 1998 and during the indictment period. 

е. Нis knowledge of the likelihood that Ље forces of the FRY and Serbia 
would commit crimes јп Kosovoduring the indictment period resulting 
from the widespread reporting from тanу sources about aHegations of 
crimes committed јп Kosovo јп 1998. 

f. ТЬе widespread and systematic nature of the crimes charged in the area 
of responsibility of the forces of FRY and Serbia in Kosovo. 

g. ТЬе time period over which these crimes were perpetrated. 
Ь. His failure to take reasonable measures to prevent or punish persons 

responsible for the crimes charged. 
1. His role in the creation of ап environment permissive of criminal 

behaviour, including Ьу failing to take reasonable measures to prevent 
or punish thecommission of the crimes charged in Counts 1 to 5. 

ј. His knowledge of the intent of persons in the joint criminal enterprise 
to effect the crimes charged in this indictment. 

k. His exercise·of authority over аН other officia1s ofthe FRY and Serbia 
in Kosovo,· Ьу which Ье was informed of the massive displacement of 
Kosovo Albaniansand the perpetration. of numerousother crimes 
through, arnongother things, the reporting systems of the УЈ and the 
MUP,themedia, his chairing of.meetings with УЈ, MUP and civilian 
senior staff and the Joint Command and the ТЕс. 

1. Нis briefing Ьу other members of the joint criminal enterpriseon the 
RacaklRe~ek incident оп 15 January 1999 and participation јп the 
meeting where responses to the Racak/Re~ek incident were discussed. 

т. His involvement in discussion of crimes committed јп Kosovo Ьу the 
the forces ·of theFRY аnd Serbia, including·in meetings of the highest 
civilian,VJ and MUP leadership. 

48. As Deputy PrimeMinister of the FRY, Slobodan MiloseviC's deputy in аН 
Kosovo matters and Headof the Joint Command, NIKOLA SAINOVIC exercised 
command authority and/or effective controlover УЈ units deployed to Kosovo, 
including the Third Аrniу, inparticularthe .Pristina Corps of {Ье Thitd Army, and 
other units temporarily or· permanently deployedto Kosovo;MUP deployed to 
Kosovo, including SpecialPolice Units ("РЈР"), the Special:. Anti-terrorist Unit 
("SAJ"), policereservists j MUP secretariat ("SUP") personnel, theSpecia1 Operations 
Unit ("JSO") and StateSecurity ('~RDB") ореПlti~еs; the Pristina МШtary Districtand 
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military-territorial units within it; Civil Defence units; Civil Protection units; civilian 
groups aпnеd Ьу the VJandlor the MUP and fопnеd into village defence units acting 
under Ље control and authority ofthe УЈ andlor Ље MUP, and volunteers incorporated 
into units ofthe УЈ andlor the MUP. Оп а defacto basis, NIKOLA SAINOVIC also 
exercised authority over DRAGOLJUВ OJDANIC, Vlajko Stojiljkovic and their 
subordinates оп instructions from Slobodan Milosevic. 

49. That NIKOLA SAINOVIC had the requisite mens rea for liability under 
Articles 7(1) and 7(3) is based оп, andlor is the опlу inference to Ье drawn from тапу 
factors, including the factors set out above, as well as the following: 

50. 
12. 

а. His knowledge of the commission of crimes committed Ьу the forces 
of the FR У and Serbia in 1998 which he gainedas а тетЬег of several 
FRY fact-finding missions in Kosovo in 1998. 

Ь. His knowledge of the likelihood that forces of Ље FRY and Serbia in 
Kosovo, and in particular volunteers and volunteer units, would 
commit crimes in Kosovo resulting from the widespread reporting 
from тanу sources about allegations of crimes committed in Kosovo in 
1998. 

с. Тhese allegationswerepublicly and prorninently raised Ьу, among 
others, foreign diplomats, the United Nations,. the OSCE, human rights 
organizations, the domestic and foreign media, and Ьу Kosovo 
Albanians, тanу of whom he met personally in meetings. 

d. Allegations of crimes Ьу the forces of Ље FR Yand Serbia led, among 
other things, to the establishment of the КDOM and EUMM missions, 
as well as to the intense negotiations in Belgrade in October 1998 
(which involved the civilian leadership of Ље FRY and of Serbia, and 
the seniorstaff ofthe MUP and the УЈ) which led to, among other 
things, theXVM mission. 

е. Such allegations were raised Ьу the КУМ with regard to which he 
acted as chair of the FRY Cooperation Commission. 

f. Such al1egations were known throughout the world, including in the 
FR Y,as Ље basis ироп which NA ТО declared it was launching its аЈг
strike againstthe FRY, regardless of whether опе agreed ordisagreed 
with that basis. 

g. Нis knowledge of the massive displacement of Kosovo Albanians and 
the perpetrati0n of numerous other crimesthrough, among other things, 
Ље reporting systems of the УЈ and the MUP, the media, his meetings 
with УЈ and MUP senior staff in the Joint Command and with the 
ТЕс. 

h; Нis involvement indiscussion ofcrimes committed in Kosovo Ьу the 
УЈ and the MUP, including in 'briefings regarding Racak/R~ek оп 15 
January 1999, ina meeting in 1998 where а senior тетЬег of the УЈ 
indicated,thatexcessive force had Ьееп applied in Kosovo, and' in 
meetings of the highest civilian, УЈ and MUP leadership. 

NEBOJSA PAVKOVIC 

TheProsecution re-al1eg.es and incorporates Ьу reference рщаgrарhs 4· and 
., ... ' \ 
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51. NEBOJSA PAVKOVIC, acting individually and/or in concert with other 
members of the joint criminal enterprise, participated in the joint criminal enterprise 
in, among others, the following ways: 

а. As commander of the Third Arrnу, he commanded, controlled, directed 
and otherwise exercised effective control over the Тhird Army, 
including the Pristina Corps and subordinated units, which were 
involved in the perpetration of the crimes charged in this indictment. 

Ь. As а member of the Joint Command, he commanded, controlled, and 
directed or otherwise exercised effective control over the Тhird Army, 
including the Pristina Corps and forces subordinated to or working in 
concert with the УЈ, which were involved in the perpetration of the 
crimes charged in this indictment in Kosovo. 

с. Не was involved, as the commander of the Pristina Corps in 1998 and 
as the commander of the Third Arrnу during the indictment period, in 
the arming and training of predominantly поп-Аlbaniап civilians into 
10cal or village defence units while predominant1y Аlbаnian villages 
were disarmed. 

d. Не directed,coordinated, planned, instigated and ordered the 
operations and activities of the Third Army, including the Pristina 
Corps and forces subordinated to, or working in concert with, the УЈ, 
which were involved in the perpetrationof the crimes charged in this 
indictment. 

е. Не participated in the planning, instigating and ordering of the 
concealment Ьу members of the УЈ and subordinated forces, of Ље 
crime of murder. 

f. Не promoted, instigated, facilitated, encouraged and/or condoned the 
perpetration of crimes Ьу the forces ofthe.FRY and Serbia during 1998 
as commander of the Pristina Corps and during the indictment period 
as commander of the Third Army. 

g. Не епсошаged and gave legitimacy to ·crimes committed against 
Kosovo Albanians Ьу failing to report and/or investigate crimes or 
allegedcrimes against them, to followироп such allegations and/or 
investigations, and/or to punish or discipline members of the УЈ and 
subordinated forces ... 

h. Не knew of, and approved,the incorporation into the УЈ and MUP of 
volunteersandvolunteer groups, including .those with а history of 
allegations of involvement in serious crimesagainst civilians in other 
conflicts, including in Kosovo in 1998. 

52. NEBOJSA PAVKOVIC'sparticipation јп Ше crimes charged is, in 
addition and in the altemative; the only inference to Ье drawn from the facts аЬоуе, as 
well as, amongother factors: 

а. His authority.within the VJ,.as сощmandeг of the Third Arrnу, over Ље 
Pristina Corps and subordinate units. 

Ь. His authority оуег forces of Ље FRY and Serbia in Kosovo, as а 
member ofthe Joint Command. 

с. Тће .properJunctioning of. the V Ј ·and MUP reporting systems in 1998 
and during Ње indictmentperiod. 

d. His knowledge ofevents in Kosovo derived from his position as the 
commander of the Third Army and allthe reporting systems in those 
units and from media reports. 
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е. His knowledge of the crimes in Kosovo committed Ьу the forces of the 
FRY and Serbia in 1998 and during the indictment period. 

f. Нis knowledge of the involvement of, in particular, the Pristina Corps 
and subordinate units in the crimes committed јп 1998 and during the 
indictment period. 

g. Нis knowledge of the likelihood that the forces of the FR У and Serbia 
would commit crimes in Kosovo during the indictment period resulting 
from the widespread reporting from тапу sources about allegations of 
crimes committed in Kosovo in 1998. 

h. The widespread and systematic nature of the crimes charged in the area 
of responsibility of the Тhird Army, and in particular the Pristina 
Corps. 

1. The time period over which these crimes were perpetrated. 
ј. His failure to take reasonable measures to prevent or punish persons 

responsible for the crimes charged. 
k. His rolе in the creation of an environment permissive of criminal 

behaviour, including Ьу failing to take reasonable measures to prevent 
or punish the commission of the crimes charged јп Counts 1 to 5. 

1. His knowledge of the intent of persons in the joint criminal enterprise 
to effect the'crimes charged in this indictment. 

т. His involvement in discussion of crimes committed in Kosovo Ьу the 
forces of the FRY and Serbia, including in meetings of the highest 
civilian, УЈ and MUP leadership. 

53. As commander of the Third Лrmу, NEBOJSA PAVKOVIC 
exercised соmmiшd authority and/or effective control over the Тhird Army, the 
Pristina Corps, and other УЈ units deployed in Kosovo, the Pristina military district, 
military-territorial units, civil defence units, civil protection units, units of the MUP 
deployed in Kosovo which were subordinated to, or acting in concert with, the УЈ 
(including the РЈР, SAJ, police reserve units, SUP personnel, JSO, and volunteers and 
volunteer groups incorporated into the MUP and the УЈ), and civilian groups armed 
Ьу the УЈ and/or the MUP and formed into village defence unitsunder the command 
ofthe УЈ and/or the MUP. 

54. Тhat NEBOJSAPA VKOVIC had the requisite тens rea for liability 
under Articles 7(1) and 7(3) is basedon, and/oris theonly inference to Ье drawn from 
тanу factors, includingthe factors set out аЬоуе, as well as the following: 

а. His knowledge ofthe likelihood that УЈ units would commit crimes in 
Kosovo resulting from the widespread reporting from тапу sotirces 
about a11egations of crimes committed in Kosovo in 1998. 

Ь. These allegations were publicly and prominent1y raised Ьу, among 
others, foreign diplomats, the United Nations, the OSCE, human rights 
organizations, the domestic and foreign media, and Ьу Kosovo 
Albanians. 

с. Allegations of crimes Ьу the forces of FR У and' Serbia led, among 
other things, to the establishmentof the КDOM and EUMM missions, 
as well as to theintense negotiations in Belgrade in October 1998 
(whichinvolved the civilian leadershipof the FRY and of Serbia, and 
the senior staff of the MUP and the УЈ) whichled to, among other 
things; thi КУМ mission. 
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d. Such al1egations were known throughout the world, including in the 
FRY, as the basis ироп which NATO declared it was launching its air
strike against the FRY, regardless of whether опе agreed or disagreed 
with that basis. 

е. Не was iпfопnеd of the massive displacement of Kosovo Albanians 
and the perpetration of numerous other crimes through, among other 
things, the reporting systems of the УЈ, the media, and his meetings 
with УЈ and MUP senior staff in the Joint Command. 

f. His involvement in discussion of crimes committed in Kosovo Ьу the 
УЈ and the MUP, including in meetings of the highest civilian, УЈ and 
MUP leadership. 

VLADIMIR LAZAREVIC 

55. The Prosecution re-alleges and incorporates Ьу reference paragraphs 5 and 
13. 

56. VLADIMIR LAZAREVIC, acting individua11y and/or in concert with 
other members of the joint criminal enterprise, participated in the joint criminal 
enterprise in, among others. the following ways: 

а. As commander of the Pristina Corps, he commanded, controlled, 
directed and otherwise exercised effective control оуег the Pristina 
Corps and subordinated forces, which were involved in the perpetration 
of the crimes.charged inthis indictment. 

Ь. As а member of the Joint Command, he commanded, controlled, and 
directed or otherwise exercised effective control оуег the Third Апnу, 
including the Pristina Corps andforces subordinated to or working in 
concert with the УЈ, which were involved in the perpetration of the 
crimes charged in this indictment. 

с. Не directed, coordinated, planned, instigated. and ordered the 
operations and activities of thePristina Corps and forcessubordinated 
to, or working in concert with, the УЈ, which were involved in the 
perpetration of the crimes charged in this indictment. 

d. Hepromoted; instigated, facilitated,encouraged and/or condoned the 
perpetration of crimes Ьу the forces of the FR У and Serbia. 

е. Не participated in the planning, instigating and ordering of the 
concealment Ьу members of the Pristina Corps and subordinated forces 
of the crime of murder. 

f. Не encouraged and gave legitimacy to crimes .committed against 
Kosovo Albanians Ьу failing to report and/or investigate crimes. or 
alleged crimes against them, to follow ир оп such al1egations and/or 
investigations, and/or to punish ог discipline members ·ofthePristina 
Corps and subordinated forces. 

g. Не knew of the incorporation into the УЈ and MUP of volunteers and 
volunteergroups, jncluding those with а history of allegations of 
involvement in serious crimes against civilians in other conflicts, 
including јп Kosovo in 1998. 

57. VLADIМIR· LAZAREVIC's participation јп Ље crimes charged is, in 
addition and in the a1temative, the only inference to Ье drawn fram, among other 
factors: 
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а. His authority over the Pristina Corps and subordinate units, as the 
commander of the Pristina Corps. 

Ь. His authority over forces of the FRY and Serbia in Kosovo, as а 
member ofthe Joint Command. 

с. Тhe proper functioning of the УЈ reporting systems in 1998 and during 
the Indictment period. 

d. Нis knowledge of events in Kosovo derived from his position as the 
commander of the Pristina Corps and а11 the reporting systems in those 
units and from media reports. 

е. His knowledge of the crimes in Kosovo committed Ьу the forces of the 
FRY and Serbia in 1998 and during the indictment period. 

f. His knowledge of the involvement of, in particular, the Pristina Corps 
and subordinate units in the crimes committed in 1998 and during the 
indictment period. 

g. His knowledge of the likelihood that the forces of the FRY and Serbia 
would commit crimes in Kosovo during the indictment period resulting 
from the widespread reporting from тanу SOUfces about allegations of 
crimes committed in Kosovo in 1998. 

h. The widespread and systematic nature of the crimes charged in the area 
6f respohsibility of the Pristina Corps. 

1. The time period Qver which these crimes were perpetrated. 
Ј. His failure to take reasonable measures to prevent or punish persons 

responsible for the crimes charged. 
k. His rolein the creation of an environmentpermissive of criminal 

behaviour, including Ьу fai1ing to take reasonable measures to prevent 
or punish the commission of the crimes charged in Counts 1 to 5. 

1. His knowledge of the intent ofpersons in the joint criminal enterprise 
to effect the crimes charged in this indictment. 

58. As commander of the Pristina Corps, VLADIМIR LAZAREVIC 
exercised command authority andlor effectivecontrol over the constituent units of the 
Pristina Corps, other УЈ units deployed in Kosovo which were subordinated to the 
Pristina Corps,the Рristiиа mi1itary district, military-territorial units, civil defence 
units, civil protection 'units, units of the MUPdeployed in Kosovo which were 
subordinated tothe УЈ (including the PJP,SAJ, pblice п.~sеrvе units, SUP personnel, 
JSO, and volunteersand volunteer groups incorporated into the MUP and the УЈ), and 
civilian groups armedby the УЈ andlor the MUP and formed into village defence units 
under the command of the УЈ andlor the ·MUP. 

59. Тhat VLADIМIR LAZAREVIC had the requisite тens rea for liabi1ity 
under Articles 7(1) and 7(3) is based оп, andlor is the only inference to Ье drawn from 
тапу factors, including thefactors set out above, as well asthe following:' 

а. His knowledge of the likelihood thatthe Pristina Corps and 
subordinate units would commit crimes in Kosovo resulting from the 
widespread reporting from тanу sources about allegations of crimes 
committed in Kosovo in 1998. 

Ь. These allegations were publiclyand ргощiпепtlу raised Ьу, among 
others, foreign diрlшuаts, Ље Ппitеd Nations, the OSCE, huщanrights 
organizations; the domestic and foreign media, and Ьу Kosovo 
AJbanians., 

с. Allegations 'of crimes Ьу the forces of FRY and Serbia led, among 
other things, to thееstaыihщепtt of. the КDOM. andEUMM missions, 
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as well as to the intense negotiations in Belgrade in October 1998 
(which involved the civilian leadership of the FRY and of Serbia, and 
the senior staff of the MUP and the УЈ) which led to, among other 
things, the КУМ mission. 

d. Such allegations were known throughout the world, including in the 
FRY, as the basis ироп which NATO declared it was launching its air
strike against the FRY, regardless of whether опе agreed ог disagreed 
with that basis. 

е. Не was iпfопnеd of the massive displacement of Kosovo Albanians 
and the perpetration of numerous other crimes through, among other 
things, the reporting systems of the УЈ, the media, his meetings with 
УЈ and MUP senior staff in the Joint Command. 

VLASTIМIR DORDEVIC 

60. Тhe Prosecution re-alleges and incorporates Ьу reference paragraphs 6 and 
14. 

61. VLASTIМIR DORDEVIC, acting individually and/or in concert with 
other members of the joint criminal enterprise, participated in the joint criminal 
enterprise in, among others, the following ways: 

а. As Assistant Minister of the MUP and Chief of the RJВ and as а 
тетЬег of the MUP Collegium, ће commanded, controlled, directed 
and otherwise exercised effective control оуег аll RJВ units and 
subordinate units in Kosovo, which were involved in the perpetration 
of,the crimes charged.in this indictment. 

Ь. As а тетЬег of the Joint Command, ће commanded, controlled, 
directed ог otherwise exercised effective control оуег the forces of the 
FRY and Serbia in Kosovo, which wereinvolved in the perpetration of 
the crimes charged in this indictment in Kosovo. 

с. Не participated јп theplanning, instigating and ordering of the 
operations and activities of the forces of Ље FRYand Serbia in 
Kosovo,. which were involved in the perpetration of the crimes charged 
јп this indictmerit, јп particular the RJB and subordinate units. 

d. Togetherwith Stoji1jkovic andothers, he took а lead rolе in the 
planning, instigating, ordering and implementation of the program of 
concealment Ьу members of the RJB and subordinated units of the 
crime of murder, in coordination with persons in the RDB and in the 
УЈ. 

е. Не promoted, instigated, facilitated, encouraged andlor condoned the 
petpetration of crimes during 1998 and during the'indictment period аэ 
AssistantMinister of the MUP and Chief of the RJB. 

f. Не incorporated into the MUP volunteers and volunteer groups, 
including ,those with а history of 'allegations of јпуоlуетеп! in serious 
crimes against civi1ians јп other conflicts, including in Kosovo in 1998. 

g. Не encouraged andgave -legitimacyto crimes committed against 
Коэоуо Albanians Ьу failing to report andlor investigate crimes ог 
alleged crimes against them, to follow ир оп' such allegations and/or 
investigations, andlor to punish ordiscipline members of the MUP and 
subordinatect units. ; 
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h. Не was involved as Assistant Minister of the MUP and Chief of the 
RJВ, and as а member of the Joint Command, in the arming and 
training of predominant1y non-Albanian civi1ians into 10саl or village 
defence units while disarming predominant1y Albariian vi11ages. 

62. VLASTIMIR DORDEVIC's participation in the crimes charged is, in 
addition and in the alternative, the опlу inference to Ье drawn from the facts above, as 
well as, among other factors: 

а. His authority over the forces of the FRY and Serbia, particularly over 
the MUP and subordinated units, resulting from his role in the Joint 
Command. 

Ь. Нis authority as Assistant Minister of the MUP and Chief of the RJB 
over the RJB and subordinated units in Kosovo. 

с. The proper functioning of the MUP reporting systems in 1998 and 
during the indictment period. 

d. Нis knowledge of events in Kosovo derived from his role in the Joint 
Command and from .his position as Assistant Minister of the MUP and 
Chief of theRJBand аll the reporting lines in ЮВ units and from 
media reports. 

е. His knowledge of the crimes in Kosovo committed Ьу the forces ofthe 
FR У and Serbia in 1998 andduring the indictment period. 

f. Нis knowledge ofthe involvement of, in particular, the RJB and 
subordinate units in the crimes committed in 1998 and during the 
indictment period. 

g. His knowledge of the likelihood that the MUP and subordinate units, 
and in particular volunteers incorporated into the MUP, would commit 
crimes in Kosovo during the indictment period resulting from the 
widespread reporting'from тanу sources about allegations .of crimes 
committed in Kosovo in 1998. 

h. The widespread and systematic nature of the crimes charged in the area 
of responsibility of the RJB and subordinated units. 

i. The time period over which these crimes were perpetrated. 
Ј. Нis failure to take reasonable measuresto prevent ос punish persons 

respdnsible for the crimes' charged. 
k. Нis' roleinthe creation of ап environment permissive of criminal 

behaviour, including Ьу failing to takereasonable measures to prevent 
orpunish the :commission of the crim:es charged in Counts 1 to 5. 

1. Нis knowledge of the intent of persons in the jointcrimina1 enterprise 
to effect the crimes charged in this indictment. . 

63. As Assistant Minister df the MUP and,Chief of the RJВ, .VLASTIMIR 
DORDEVIC exercised command authority and/or effectiVe contтdl over units of the 
MUP deployed in Kosovo (including the РЈР, SAJ, police· reserve units, SUP 
personnel, volunteersand volunteer groups incorporated into the RJB) and thoseunits 
subordinated to, or operating in concert with, the MUP, including military-territorial 
units, civil defence units, civil protection units,and civilian groups artned Ьу the MUP 
and formed into vil1a:gedefehce units underthe command oftheMUP. 

64. That VLASTIМIROORDEVIC hadthe requisite тens па for liability 
under Articles 7(1) and7(3.) isbased оп, andlor is the опlу inference to Ье drawn from 
тапу factors, including the factors set out above, as well as the fol1owing: 
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а. Нis knowledge ofthe commission of crimes com.rn.itted Ьу the forces 
of the FRY and Serbia in 1998 which he gained from being in Kosovo 
in 1998 with MUP units. 

Ь. His knowledge of the likelihood that MUP units, and in particular 
volunteers and volunteer units which he knew had committed serious 
crimes in other situations of ethnic tension, would commit crimes in 
Kosovo resulting from the widespread reporting from тапу sources 
about allegations of crimes committed in Kosovo in 1998. 

с. These allegations were publicly and prominently raised Ьу, among 
other things, foreign diplomats, the United Nations, the OSCE, human 
rights organizations, the domestic and foreign media, and Ьу Kosovo 
Albanians. 

d. Allegations of crimes Ьу the forces of FR У and Serbia led, among 
other things, to the establishment of the КDOM and EUMM missions, 
as well as to the intense negotiations in Belgrade in October 1998 
(which involved the civilian leadership of the FRY and of Serbia, and 
the senior staffof the MUP and the УЈ) which led to, among other 
things, the КУМ mission. 

е. Such allegationswere known throughout the world, including in the 
FRY, as the basis ироп whichNATO declared it was launching its air
strike against the FRY, regardless of whether опе agreed or disagreed 
with that basis. 

f. Не was iпfoпnеd of the massive displacement,of Kosovo Albanians 
and theperpetration of numerous other crimes through, among other 
things, the reporting systems of the УЈ and the MUP, themedia, his 
meetingswith УЈ, MUP and senior civi1ian staff, and through meetings 
ofthe Joint Command and the ТЕс. 

g. Нis involvement in the Racak:lRe~ek incident, including his 
notification to other members of the joint criminalenterprise that 
tепоrists had Ьееп killed there, prior to the conduct of апу 

investigation. 
h. His involvement indiscussion of crimes committed in Kosovo Ьу the 

УЈ and the MUP, including'in meetings of the highestcivi1ian, VJand 
MUP leadership. 

SRETENLUКIC 

65. Тhe Prosecutionre-al1eges and incorporates Ьу reference paragraphs 7 and 
15. 

66. SRETEN LUКIC, acting individually andlor. јп СОПGеrt with. other 
members of the joint cril11inal enterprise, participated јп the joint criminal enterprise 
in, among others, the following, ways: 

а. As. Head of the MUP Staff, he commanded, соцtrоllеd,dirесt~ aцd 
otherwise exercised effective ~()ntrol over the MUPand subordinate 
units јп Kosovo, which were involved in the perpetration of the crimes 
charged iпфis indictment. 

Ь. As а тетЬщ of the Jo~nt Command,he Gommanded, сопtrоЦ~d, 
directedor otberwise exercised effective control over the forces of the 
FRY and Serbia јп Kosovo, which were involved in the perpetration of 
the crimes charged in this.iQ.dictment in Kosovo. 
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с. Не participated in the planning, instigating and ordering of the 
operations and activities of the forces of the FRY and Serbia in 
Kosovo, which were involved in the perpetration of the crimes charged 
in this indictment, in particular the MUP and subordinate units. 

d. Не participated 'in the planning, instigating and ordering of the 
concealment Ьу members of the MUP and subordinated units of the 
crime of mшdег. 

е. Не promoted, instigated, facilitated, encouraged and/or condoned the 
perpetration of crimes during 1998 and during the indictment period as 
Head of the MUP Staff. 

f. Не епсошаgеd and gave legitimacy to crimes committed against 
Kosovo Albanians Ьу failing to report andlor investigate crimes or 
alleged crimes against them, to follow ир оп such a11egations andlor 
investigations, and/or to punish or disсiрliпе members of the MUP and 
subordinated units. 

g. His involvement as the Head of the MUP Staff in the arming and 
training of predominantly non-Albanian civilians into local or vШаgе 
defence units while disarming predominantly АЉanian villages. 

Ь. Не knew of, and approved, the incorporation into the УЈ and MUP of 
volunteers andvolunteer groups, including those with а history of 
al1egations of involvement јп serious crimes against civilians in other 
conflicts, including in Kosovo јп 1998. 

67. SRETEN LUKIC' s participation in the crimes charged is, in addition and 
in the altemative, the only inference to Ье drawn from the facts аЬоуе, as well as, 
among other factors: 

а. His authority over the forces of {Ье FRY and Serbia, particularly over 
the MUP and subordinatedunits, resu1ting from his role јп the Joint 
Command. 

Ь. His authority as Head of the MUP Staff over the MUP and 
subordinated units in Kosovo. 

с. ТЬе proper functioningof the MUP reporting functions in 1998 and 
during the indictment period. 

d. Hisknowledge of events јп Kosovoderived from his position as the 
Head of theMUP Staff andall the reportingsystems in those units and 
from media reports. . 

е. His knowledge'ofthe crimes'in Kcisovo committed bythe forces ofthe 
FRY andSerbia in 1998 and during the indictment period. 

f. His knowledge' Qf the involvement of, in particular, the MUP and 
subotdinate units in the crimes committed јп 1998 and during the 
iIidictment period. 

g. His knowledge of the likelihood that the MUP and subordinate units 
would'commit crimes in Kbsovo during {Ье indictment period resulting 
from the widespread reporting frommany sошсеsаЬоut allegations of 
crimes committed јп Kosovo in 1998. 

Ь. ТЬе widespread and systematic паtше of the crimes charged inthe area 
of responsibility of the MUP Staff. 

1. ТЬе time period· over which these crimes were perpetrated. 
ј. His failше {о take reasonable measUfes to prevent or punish persons 

responsible for'the crimes charged: 
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k. Нis role in the creation of an environment permissive of criminal 
behaviour, including Ьу failing to take reasonable measures to prevent 
or punish the commission of the crimes charged in Counts 1 to 5. 

1. Нis knowledge of the intent of persons in the joint criminal enterprise 
to effect the crimes charged in this indictment. 

68. As Head of the MUP Staff, SRETEN LUKIC exercised command 
authority and/or effective control over units of the MUP deployed in Kosovo 
(including the РЈР, SAJ, police reserve units, SUP personnel, 1S0 and other RDB 
units, and volunteers and volunteer groups incorporated into the MUP) and those units 
subordinated to, or operating in concert with, the MUP, including military-territorial 
units, civil defence units, civil protection units, and civilian groups armed Ьу the MUP 
and formed into village defence units under the command of the MUP. 

69. That SRETEN LUКIC had the requisite mens rea for liability under 
Articles 7(1) and 7(3) is based оп, and/or is the only inference to Ье drawn from many 
factors, including the factors· set out аЬоуе, as well as the following : 

а. His knowledge of the likelihood thatMUP units would commit crimes 
in Kosovo resu1ting from the widespread reporting from many sources 
about allegations of crimes committed in Kosovo in 1998. 

Ь. These allegations were publicly and prominently raised Ьу, among 
other things, foreign diplomats, the United Nations, the OSCE,human 
rights organizations, the domestic and foreign media, and Ьу Kosovo 
Albanians. 

с. Allegations of crimes Ьу Ље forces of FRY and Serbia led, among 
other things,to the establishment·of the'КDOM and EUMM missions, 
as well as to the intense negotiations in Belgrade in October 1998 
(which' involved the civi1ian leadership of the FRY and of Serbia, and 
the senior staff of the MUP and the УЈ) which led to, among other 
things, the КУМ mission. 

d. Suchallegations were known throughoutthe world, including in the 
FRY; as the' basis upon whichNATO declared itwas launching its air
strike against the FRY, regardless of whether one agreed or disagreed 
withthat basis. 

е. Не was informed, of the massive displacementof Kosovo Albanians 
and the perpetration ofnumerous other crimes through, among other 
things, the reporting systems of the УЈ, the media, his meetings with 
УЈ and МПР senior 'Staffin the Jbint iCommai1d. 

CНARGES 

70. Тhe Prosecutor' hereby charges~ach of· the, accuse.dforCrimes Аgцiпst 
Humanity and Violationsof the Laws or Customs о! War as set forth bel0W. 

COUNTl 
DEPORTATIQN 

71. Тhe Prosecutor re-allegesand incorporates Ьу reference paragraphs 1 &-69; 

72. Веgiппiпgоп.щаЬоut 1 January 1.999 and conti.nuing unЩ 20 June 199~, 
forces of the FRY and Sel1bia" actingat the direction, with·the ещ.:оurаgеmепt, or with 
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the support of MILAN MILUTINOVIC, NIKOLA SAINOVIC, DRAGOLJUВ 
OJDANIC, NEBOJSA PAVKOVIC, VLADIМIR LAZAREVIC, VLASTIMIR 
DORDEVIC and SRETEN LUКIC, perpetrated the actions set forth in paragraphs 
23-33, which resulted iп the forced deportation of approximately 800,000 Kosovo 
АЉаniап civilians. То facilitate these expulsions and displacements, forces of the 
FRY and Serbia deliberately created an atmosphere of fear and oppression through the 
use of force, threats of force and acts of violence, as described аЬоуе in paragraphs 
25-33. Тhroughont Kosovo, forces of the FRY and Serbia systematically shelled 
towns and vi1lages, bumed homes and farms, damaged and destroyed Kosovo 
АЉаniап cultural and religious institutions, murdered Kosovo Albanian civilians and 
other persons taking по active part in the hostilities, and sexually assaulted Kosovo 
Albanian women. These actions were undertaken in all areas of Kosovo, and these 
deliberate means and methods were used throughout the province, including the 
following municipalities: 

а. OrahovaclRahovec: Оп the morning of 25 March 1999, forces of the 
FRY and Serbia sU1Тounded the vШаgе оfСеliпа/Сеliпё with tanks and 
armoured vehicles. . After shelling the village, forces of the FRYand Serbia 
entered the vШаgе and systematically 100ted and pillaged everything of value 
from the houses, sethouses and shops оп fire and destroyed the old mosque. 
Most of the Kosovo А1Ьаnian villagers had fled to· а nearby forest before the 
army and 'police arrived. Оп 28 March 1999, forces of the FRY and Serbia 
forced the thousands of реорlе hiding in the forest to соте out. Тhe теп were 
separated from the women and were beaten, robbed, and аН of their identity 
documents were taken from them. Тhe теп were then marched to Prizren and 
eventually forced to go to Albania. 

(i) Оп 25 March 1999, а large group of Kosovo Albanians went to а 
mountain nearthe village of NogavaclNagavc, also in 
OrahovaclRahovec municipality, seeking safety from attacks оп nearby 
villages. Forces of the FRY and Serbia surrounded them and оп the 
following day, ordered the 8,000 реорlе who had sought shelter оп the 
mountain to 'leave. . Тће Kosovo Albanians were forced to· go to а 
nearby school and then they were forcibly dispersed into nearby 
vil1ages. After threeor four days, forces ofthe·FRY and Serbia entered 
the villages,went from ћоиэе to ћоиве and ordered people out . 

. Eventually, ·they were forced back into houses and told not to leav:e. 
Оп 2 April.1999, forces of the FRY and Serbia started shelling the 
villages, kiШпg а number of реорlе whohad Ьееп s1eeping јп· tractors 
·and cars. Those who survived'headed forthe AIblmianborder. When 
the villagers arrived at the border, аН theiridentification papers were 
taken from them. In the course of theexpulsions, throughout the entire 
municipality of OrahovaclRahovec, forces of the FRY and Serbia 
systematically bumedhouses, shops, cultural monuments and religious 
sites . belonging to Kosovo Albanians. . Several mosques were 
destroyed; including themosques of Bela Сгkvа!Веllасёгkvё, 
BrestovaclВrestovc, Velika Кrusa!Кrushё е Madhe and others. 

Ь. Prizren: Оп 25 March 1999 thеviЉ'ige ·of Pirane was surrounded Ьу 
forces of theFRY and Serbia;tanksand ·variousmilitaryveЫcles. Тће village 
was shelled аиd а пиmЬег of theresidents were kil1ed.Тhereafter, forces of 
the FRY and Serbia enteredthe village and bumed·the housesof Коэоуо 
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Albanians. After the attack, the rernaining vil1agers left Pirane and went to 
surrounding vil1ages. In the town of Landovica/Landovice, an old rnosque 
was bumed and heavily darnaged Ьу forces of the FRY and Serbia. Sorne of 
the Kosovo Albanians fleeing toward SгЫсаЈSёгЫса were killed ог wounded 
Ьу snipers. Forces of the FRY and Serbia then launched an offensive in the 
area of SгЫсаЈSёгЫса and shelled the vi1lages of Donji RetirnljelReti е Ulёt, 
RetirnlelReti and RапduЬгаva!RandоЬгаvё. Kosovo Albanian vi1lagers were 
forced frorn their hornes and sent to the Albanian border. Ргот 28 March 
1999, in the city of Prizren, forces of the FRY and Serbia went frorn house to 
house, ordering Kosovo Albanian residents to lеауе. They were forced to join 
convoys of vehicles and persons travelling оп foot to the Albanian border. Еп 
route, rnernbers of the forces of the FR У and Serbia beat and killed Kosovo 
АЉaniап теп, separated Kosovo Albanian wornen frorn the сопуоу and 
sexually assaulted the wornen. At the border personal docurnents were taken 
away frorn the Kosovo Albanians Ьу forces of the FR У and Serbia. 

с. SrbicaJSkenderaj: Beginning оп orabout25 March 1999, forces of the 
FRY and Serbia attacked and destroyed the vi1lages of VojnikeNocnjak, 
LeocinaJLecine, Юаdеmiсa/Кllаdеmiсё, Turicevacrruri~ec and IzЫсaJIzЫсё 
Ьу shelling and buming. Мanу of the houses, shops and rnosques were 
destroyed, including the rnosque in the centre' of' the ,village of Cirez/Qirez. 
Sorne wornen and children were taken away Ьу тeтbeгs of the forces of the 
FRY andSerbia and he1d in а Ьarn in Cirez/Qirez. The women were subjected 
to sexua1 assault, and their rnoney and property were stolen. At least eight of 
the wornen were kil1ed afterbeing sexually assaulted, and their bodies were 
thrown into three wells in the vi1lage of Cirez/Qirez. Оп ог about 28 March 
1999, at least 4,500 Kosovo Albanians frornthesevillages gathered in the 
vil1age of IzЫсaJIzЫсё where rnernbers of the forces of the FR У andSerbia 
dernanded rnoneyfrorn these Kosovo Albaniaпs and separated the теп frorn 
the wornen and children. А large nurnber of the теп were then killed. The 
wornen and chi1dren were forcibly rnoved as а group towards ЮiпаЈКliпё, 
DakоviсаЈGјakоvё and eventually to the Albanian border. 

d. Suva RеkаЈSuhагеkё: Оп the rnoming of 25 March 1999, forces of;the 
FR У and Serbia' surrounded the town of Suva RеkalSuhагеkё. During Фе 
following days; police officers' went . from house {о hbuse, threatening, 
assaulting and killing Kosovo Albanian tesidents~ imd removing тanу of the 
реорlе frorn their h6rnes at gunpoint. Мапу houses :and shops belonging ,to 
Kosovo Albanians were set оп fire and а rnosque iпSuvаRеkafSuhагеkё was 
darnaged. ТhewolI1en,childrenand еЫегlу were sent away Ьу the police and 
{Ьеп а пшпЬег' ofthe теп were killed Ьу the forces oftheFRY and Seibia. 
Тhe Kosovo Albanians were forced to' flee, rnaking their way in trucks, 
tractors and trai1ers towards {Ье border with Albania. While crossirig the 
border, rnапу hadtheir identification docu:rrierits and т6пеу takeri away Ьу 
forces of the FR У and Serbia. 

(ј) Ву 31 March 1999, approxirnately80,OOO Kosovo Albanians displaced 
frorn villages јп the Suva RеkalSuhагеkё rnunicipality gathered near 
ВеlaniсalВеllaniсё. The following day, forces of the FR У and Serbia 
shеllеdВеlаniсalВеllаrticё;foгсiпg·thе displaced persons to flee toward 
the Albanian border: Priorto crossing th'e botder; th6ir identification 
documerits were taken away Ъу forcesof the FRY and Serbia. 
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е. Рес!Рејё: Оп or about 27 and 28 March 1999, in the city of Рес!Рејё, 
forces of the FR У and Serbia went from house to house forcing Kosovo 
АЉanianэ to leave. Some houses were set оп fire and а number of people 
were shot. Soldiers and police were stationed along every street directing the 
Kosovo Albanians toward the town centre. Опсе the people reached the centre 
of town, those without cars or vehicles were forced to get оп buses or trucks 
and were driven to the town ofPrizren and then оп towards the Albania border. 
Outside Prizren, the Kosovo Albanians were forced to get off the buses and 
trucks and walk approximately 15 kilometres to the Albanian border where, 
prior to crossing the border, they were ordered to turn their identification 
papers over to forces of the FR У and Serbia. 

f. Kosovska MitrovicaIМitrovice: Beginning оп or about 25 March 
1999 and continuing through the middle of April 1999, forces of the FRY and 
Serbia began moving systematically through the town of Kosovska 
MitrovicaIМitrovice. They entered the homes of Kosovo Albanians and 
ordered the residents to leave their houses at опсе and go to the bus station. 
Some houses were set оп fire, forcing the residents to flee to other parts of the 
town. At least опе ofthe mosques of the town was burned and damaged. 
Over а three-week period the forces of the FR У and Serbia continued to ехреl 
the Kosovo Albanian residents 6f the town. During this period, properties 
belonging to Kosovo Albanians were destroyed, Kosovo Albanianswere 
robbed of топеу, vehicles, and other va1uables, and Kosovo АЉаnian wonien 
were sexually assaulted. А similarpattern was repeated in other villages in the 
Kosovska MitrovicaIМitrovice municipa1ity, where forces of the FRY and 
Serbia forced Kosovo Albanians from their hoines and destroyed the villages. 
The Kosovo АЉanian resideilts of the municipality were forced to јојп 
convoys going to the Albanian border via the towns of Srbica/Skenderaj, 
Рес!Рејё, DakovicalGjakove and Prizren. Еn route to the border, forces of the 
FRY and Serbia officers robbed them of valuablesand seized their identity 
documents. ' 

g. Pristina!Prishtine:' Beginningon or about 24 March 1999 and 
continuing through the end ofMay 1999, forces ofthe FRY and Serbia went to 
the homes of Kosovo Albanians iilthe сНу of PristinaIPrishtine and farced the 
residents to ЈеаУе. During the course of these forcedexpUlsions, а number of 
people were killed. Manyof those forced from their homes went directly to 
the train station, while others sought shelter in hearby neighbourhoods. 
Hundreds of ethnic Albanians, guided Ьу Serb police 'at аН the intersections, 
gathered 'at'the train station' and thenwere loaded onto' overcrowded trains or 
buses. Those оп the trairis went asfar as Deheral Јankоviс/Њllii i E1ezit, а 
village near the' Macedonian border. Оп the way to the border тапу people 
had their identification pa.pers taken from them. After getting off the trains, 
forces of the FR У and Serbia told the Kosovo Albanians to walk along the 
tracks into Macedonia since the surrounding land had Ьееп mined.' Those wh6 
tried to hide inPristinaIPrishtine were eventually expelled in а similar fashion. 
During the course of these forced expulsions, а number of people were killed 
and several women were sexually assaulted. 

(i) buring the same period, forces of the FRY arid Serbia enteted the 
villages ofPristinaIPrishtlne mUhicipallty wbere they beat and killed 
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тапу Kosovo Albanians, robbed them of their топеу, 100ted their 
property and bumed their homes. Many of the vi11agers were taken Ьу 
truck to the town of Glogovac/Gllogoc in the municipality of 
Lipljan/Lipjan. From there, they took the train to Deneral 
JankoviclНani i Elezit and walked to the Macedonian border. Others, 
after making their way to the town of UrosevaclFerizaj, were ordered 
Ьу forces of the FR У and Serbia to take а train to Deneral 
JankoviclНani i Elezit, from where they walked across the border into 
Macedonia. 

Ь. DakоviсalGјakоvё: Ву March 1999, the population of the town of 
DakоviсalGјakоvё had increased significant1ydue to the large number of 
intemally displaced persons who fled their vi11ages to escape deliberate shelling 
Ьу forces of the FRY and Serbia during 1998, and to escape the armed conflict 
between these forces and members of the Kosovo Liberation Аrmу. ТЬе 

continual movement of these intemally displaced persons increased after 24 
March 1999 when, following violent expulsions јп the townof 
DakоvicalGјakоvё, тапу intemally displaced persons returned from the town 
of DakоviсalGјakоvё to the out1ying vi11ages, опlу to Ье expelled from these 
vi11ages again Ьу 'forces of the FR У and Serbia. Those foices controlled and 
coordinated the шоvетепt of these intemally· displaced persons as they 
travelledfrom these vi11ages to and from the town of DakоviсalGјakоvё, and 
finally to the border between Kosovo and the Republic of Albania. Persons 
travelling оп foot were sent from the town of DakоviсalGјakоvё direct1y 
toward опе of several border crossings. Persons travelling in motor vehicles 
were routed first towards the town of Prizren before approaching the border 
and crossing intothe Republic of Albania. 

(i) Fromon or about 24 March 1999 thr()ugh 11 Мау 1999, forces of the 
FRY and Serbia began forcing residents of the town of 
DakоviсalGјakоvё to lеаУе. Forces of the FRY and Serbia spread out 
through the town and went from house to house ordering Kosovo 
Albanians from their homes. In some instances, реорlе were killed, and 
тanу persons were threatened with death. мan)т of the houses and 
shops belonging to Kosovb· Albanians were set оп fire, while those 
belonging to Serbs were protected.On24 March 1999, the old mosque 
iпRоgоvо!Rоgоvё and the old historicquarter of DakоviсalGјakоvё, 
which iiicluded the bazaar, the Hadum M6sque and adjoining Islamic 
Library,were among the several cultural sites substantially andlor 
totally destroyed. During the period from 2 t04 Apri11999, thousands 
of Kosovo Albanians living in the town of DakоviсalGјakоvё and 
neighbouring villages joined alarge convoy, either оп foot or driving in 
cars, trucks and tractors, and moved to the border with Albania. Forces 
of the FR У and Serbia directed those fleeing along pre-arranged routes, 
and atcheckpoints along Ље way most Kosovo Albanians had their 
identification papers and·license plates seizedby the forcesof the FRY 
and Serbia.· In some instances, Yugoslav armу trucks were used to 
transport persons to the border with Albania. 

(ii) In addition,during late March and April 1999, forces of theFRY and 
Serbia . forcibly expel1edthe Kosovo Albanian residents of тапу 
vi1lages in the DakоvicalGјakоvё тuniсфаlitу, includihgthe vi11ages bf 
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DobroslDobrosh, КогеniсаЈКогепicё and MejaIМejё. Мanу of these 
residents were subsequently ordered or pennitted to return to their 
communities, only to Ье expelled again Ьу forces of the FRY and 
Serbia. Оп or about the early moming hours of 27 April1999, forces of 
the FRY and Serbia launched а massive attack against the Carragojs, 
Erenik and Trava Valleys (DakоvicаЈGјakоvё municipality), including 
the remaining residents of the aforementioned villages, in order to drive 
the population out of the area. А large number of soldiers and 
policemen were deployed, and several checkpoints were established. In 
MejaIМejё, КогепicаЈКогепiсё and Меја Orize/ Orize, а large, and as 
yet undetennined, number of Kosovo Аlbаnian civilian males were 
separated from the mass of fleeing villagers, abducted and executed. 
Throughout the entire day, villagers under direct threat from the forces 
of the FRY and Serbia left their homes and joined several convoys of 
refugees using tractors, horse carts and cars and eventually crossed into 
Albania. Forces of the FR У and Serbia confiscated the identity 
documents of тanу of the Kosovo Albanians before they crossed the 
border. 

i. Gnjilane/Gji1an: Forces of the FRY and Serbia entered the town of 
РrilерпiсaIPёгlерпiсё оп or about 6 Aprill999, and ordered residents to leave. 
ТЬе townspeople left and tried to go to another vi1lage but forces of the FR У 
and Serbia tumed them back. Оп 13' April 1999, residents' of 
РrilерпiсaIPёгlерпicё were again informed that the town had to Ье evacuated 
Ьу the folIowing day. Тhe next moming, Kosovo Albanians left in а сопуоу 
of approximately 500 vehicles. . Shortly after ,', they 'left, the houses in 
РrilерпiсaIPёгlерпicё were set оп fire Ьу forces of {Ье FR У and Serbia. 
Тhroughout the entire municipality of Gnjlane/Gji1an, forces of Ље FRY and 
Serbia systematically bumedand destroyed houses, shops, cultural monuments 
and religious sites belonging to Kosovo Albanians, including а mosque in 
Vlastica/Vlastica. Kosovo Albanians in other villages in Gnji1ane/Gji1an 
municipality were also forced from their homes. Thousands of displaced 
persons from villages" such as ZеgrаЈZћеgёг, Nоsаlје!Nоsаlё and 
VlаdоvоlLlаdоvё sought shelter in the village of Donja StublаЈStuЬёllе Е 
Poshtme, located in the Vitina municipality. Мanу ofthese displaced persons 
from Gnjlane/Gji1an crossed Kosovo's boundary with the province of Serbia, 
where sOineofthemsuffered siinilar' haiassment and tnistreatment to, -that 
which theyexpenenced јп Kosovo; before entering" Macedonia. 'Others 
travelled 'directly to Macedonia. When the Kosovo Alb<inians reached the 
border with Macedonia, forces ofthe FRY and Serbia confiscated their 
identification papers. 

Ј. UrosevaclFerizaj: Duringthe period between 24 March and 14 April 
1999, forces of' the FRYand Serbia shelled and atta:cked vШаgеs in ·the 
UrosevaclFerizaj municipality, including ВЉа!ВЉе, Muhadfer PrelezlPrelez i 
Muhaxherёve,RakaJRakaj imd Staro Selo; kiНing а numberof residents. After 
the sheIling,forcesof the FRY and Serbia eritered some of the viШigеs, 
including Papaz and Sојеvо/Sојеvё, and orderedthe residents to leave. Other 
Kosovo Albaniansftom Varos SeloNarosh and'МiгоsаvlјеlМiгоsаlё'flеd their 
villages as the forces ofthe FR У and Serbia entered. After the residents left 
their homes, the soldiers and policemen burned the houses. ТЬе displaced 
persons went·to the' tоwп of Urosevac/Ferizaj, where most Ъоardеdtrаiпs 
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which carried them to the Macedonia border crossing at Deneral 
JankoviclНani i Elezit. Forces ofthe FRY and Serbia directed the train 
passengers to walk оп the rai1road tracks to the border. Others travelled in 
convoys from UrosevaclFerizaj to the same border crossing. At the border, 
forces of the FRY and Serbia confiscated their identity documents. 

k. КасanikIКш;anik: Between March and Мау 1999, forces of the FRY 
and Serbia attacked villages in the Kacanik municipality and the town of 
Kacanik/ Кш;аnik itself. Тhis attack resulted in the destruction of houses and 
religious sites including, but not limited to, the mosques of КоtliпаЈКоtliпё 
and IvајalIvајё. 

(i) Оп or about 8 March 1999, forces of the FRY and Serbia attacked and 
partia11y burned the village of КоtliпаЈКоtliпё. Оп 24 March 1999, 
forces of the FRY and Serbia attacked КоtliпаЈКоtliпё again with 
heavy weapons systems and soldiers. Мапу of the mаlе residents of 
Коt1iпаЈКоtliпё f1ed into nearby forests during this attack, while forces 
of the FRY and Serbia ordered the women, children and elderlyto 
board trucks which took them towards the town of Kacanik/ Кш;апik. 
Thosewho could not fit into the trucks were compelled to walk behind 
them towards КаСanik/Кщ:апik. А number of таlе residents of 
КоtliпаЈКоtliпё were killed during this attack, including at least 17 
mеп whose bodies were thrown into wellS. Before departing 
КоtliпаЈКоtliпё, forces of the FR У and Serbia burned the remainder of 
the village. Many of the survivors f1ed to Macedonia. 

(ii) Оп or about 27 and 28 March 1999, forces of the FRY and Serbia 
attacked the town of КаСаnik/Кш;anik. Forces of the FRY and Serbia 
harassed, detained, beat, and shot mапу Kosovo Albanian residents of 
Kacanik/Ka~anik. Thousands of persons f1ed to пешЬу forests and 
eventually walkedacross the border into Macedonia. Other displaced 
persons from the town of Kacanik/Ka~anik and· nearby villages walked 
to the vШаgе· of Stаgоvо/Stаgоvё, where they boarded trains· that took 
them to the Macedonian border. . 

(iii) Оп or about13 April 1999,forces of the FRYand Serbia suпоuпdеd 
thevillage of SlаtiпаЈSllаtiпё and the hamJ.et of Vata. After shelling 
the village, infantry troops and police entered the village and 100ted 
and bumt the houses. During this аСћОП, 13civilians were shot and 
killed. Following this attack, m:uch of the population of 
SlаtiпаЈSllаtiпё f1ed toMacedonia. 

(iv) Оп or about 25 Мау 1999, forces of the FRY and Setbi<i attacked the 
village of DubravaJLisnaje in the municipality ofKacanik/Ka~anik. 
Duringthe attack, forces of the FRY and Serbia kШеd several Kosovo 
Albaniart residents· of DubravaJLisnaje. Мапу residents· of 
DubravaJLisnaje formed' а convoy of tractors and trailers апд f1ed to 
Macedonia. Other residents f1ed to othervillages or into·forests before 
eventuallycrossing the border into Macedonia. 

1. DecanilDe~an:On or about 29 March 1999, forces of the FRY and 
Serbia sutroundedand attacked the village ·of Beleg, and other surrounding 
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villages in the DecanilDe~an municipality. Forces of the FRY and Serbia 
went from house to house and told villagers to leave their houses immediately. 
These forces then looted and bumed the houses. Several теп, women and 
children were moved out of their homes and gathered in а nearby field in the 
village of Beleg. Forces of the FRY and Serbia ordered а11 теп and women to 
undress and а11 their personal property was taken away. Меп were separated 
from women and children and taken to the basement of а building near the 
field. Women and children were ordered to go to another building. During the 
night at least 3 women were sexua11y assaulted. The next day, forces of the 
FRY and Serbia told the villagers to leave the village in trucks and tractors and 
go to Albania. 

т. VuCitrnNushtrri: Оп or about 27 March 1999, forces of the FRY and 
Serbia began to Ьum houses in the town of VucitrnNushtrri and bumed the 
main mosque in that town. Оп or about 2 Мау 1999, forces of the FRY and 
Serbia attacked а number of villages north-east of the town of 
VuCitrnNushtrri, including SkrоvпаЈSkrотё, Slakovce/S11akofc, 
СесеНјаЈСесеН and Gomja SudimljaJStudime е Ерёrmе. The villagers were 
forced outoftheir homes, and тanу of their houses, shops and religious sites 
were completely bumt. The vi11agers, as well as persons previously displaced 
from other communities in the VucitrnNushtrri municipa1ity, were forced to 
form а сопуоу of approximately 20,000 people trave11ing оп the "Studime 
Gorge" road, in the direction of the town of VuCitrnNushtrri. During the night 
of 2-3 Мау 1999, forces of the FRY and Serbia harassed,beat and kШеd 
approximately 104 Kosovo Albanians and robbed тanу others of their 
valuables. Thousands of Kosovo Albaniansin this сопуоу were detained Ьу 
forces of the FRY and Serbia in the agricultural cooperative near the town of 
VucitrnNushtrri. Оп or about 3 Мау 1999, forces of the FRY and Serbia at 
the agriculturalcooperative separated KosovoAlbanian теп of military age 
from women, children and the elderly. The Kosovo Аlbanian women, children 
and elderly were directed to travel to Albania and а number of Kosovo 
Albanian menwere forced to drive vehicles that carried the women, children 
andelderly to the Albanian border. Тhe forces of the FRY and Serbia 
transported hundreds of· Kosovo. Albanian теп of mi1itary age fram the 
agricultural cooperative to а prison in the village of smrеkоvriсаЈSnirakопсё. 
After several weeks of· detention in inhumane conditions where they were 
subjected to beatings, torture and murder, тanу of- these Kosovo Albanian 
теп weretransportedto the village of Zur/Zhur, nearthe Albanian border, and 
forced to cross the border into Albania. 

Ву theseacts and omissions,MILAN.МILUTINOVI(~; NIKOLA SAINOVIC, 
DRAGOLJUB OJDANIC, NEBOJSA PAVKOVIC, VLADIМIR LAZAREVIC, 
VLASTIMIR OORDEVIC, and SRETEN LUKIC planned,instigated, ordered, 
committed or othetwise aided and abetted the planning, preparation or execution of: 

Count 1: Dероrtаtiоп; а CRIМE AGAINST ПUМАNIТУ, punishable under 
Article 5( d) of theStatute 6f the Tribunal. 
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COUNT2 
OTНER INНUМANE ACTS (FОRСШLЕ TRANSFER) 

73. With respect to those Kosovo Albanians who were intemally displaced 
within the territory of Kosovo, the Prosecutor re-alleges and incorporates Ьу reference 
paragraphs 16-69, and 71-72, and, in particular, paragraph 29. 

Ву these acts and omissions, MILAN MILUTINOVIC, NIKOLA SAINOVIC, 
DRAGOLJUВ OJDANIC, NEBOJSA PAVKOVIC, VLADIМIR LAZAREVIC, 
VLASTIМIR DORDEVIC, SRETEN LUKIC, planned, instigated, ordered, 
committed or otherwise aided and abetted the planning, preparation or execution of: 

Count 2: Other Inhumane Acts (Forcible Transfer), а CRIМE AGAINST 
HUMANITY, punishable under Article 5(i) ofthe Statute ofthe Tribunal. 

СОUNТSЗ-4 

MURDER 

74. Тће Prosecutor re-alleges and incorporates byreference paragraphs 16-69. 

75. Beginning оп orabout 1 January 1999 and continuing unti1 20 Јипе 1999, 
forces of the FRY and Serbia, acting at the direction, with the encouragement, or with 
the support of MILAN MILUTINOVIC, NIKOLA SAINOVIC, DRAGOLJUВ 
OJDANIC, NEBOJSAPA VKOVIC,VLADIМIR LAZAREVIC,VLASTIМIR 
DORDEVIC and· SRETEN LUKIC murdered hundreds of Kosovo Albanian 
civilians aild other persons taking по active patt inthe hostilities. These killings 
оссuпеd in а widespread or systematic manner throughout the province of Kosovo 
and resulted јп the deaths of numerous теп, women, and children. Included among 
the incidents of mass killings are the following: 

а. Оп or about 15 January 1999, јп the early moming hours, the village of 
RacaklRe~ek (Stimlje/Shtime municipality) was attacked Ьу forces of the FRY 
and Serbia. After shelling, the forces ofthe FR У and Serbia entered the 
village later јп the moming and began conducting house-to-house searches. 
Villagers, who attempted to flee from the forces of.the FRYand Serbia, were 
shot throughout the village. А group of approximately 25 теп attempted to 
hide јп а building,but were discovered Ьу the forces of the FR У and Serbia. 
Тhey were beaten and then were removed to а nearby hill, where they were 
shot and killed. Altogether, the forces of the FRY and Serbia killed 
approximately 45 Kosovo \ Albanians јп and around Racak/Re~ek. . (Those 
реrsопs· killedwhb are known Ьу пате are set forth јп Schedule A,which is 
attached as anappendix to this indictment.) 

Ь. Оп or about 25 March 1999, forces of the FRY and Serbia suпоuпdеd 
and attacked the village of Bela Сrkvа!Веllасёrkё (OrahovaclRahovec 
municipality). Many of the residents of Bela Сrkvа!Веllасёrkё fled along the 
Belaja River outside the village andwere forced to seek shelter near а railroad 
bridge. As the forces of the FRY апа Serbia approached the bridge,they 
opened fire оп anumber of villagers,ki1ling 12 persons including 10 women 
and children. А· two~year old child survived· this incident. Тће forces of the 
FR У and Serbla 1ћеп orderedthe remaining villagers outof the . streaтbed, at 
which time the теп and olderboys wereseparated from the elderly тел, 
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women and small children. The forces of the FR У and Serbia ordered the теп 
and older boys to strip and Феп systematically robbed them of аll valuables. 
The women and children were then ordered to lеауе towards an adjacent 
village called ZгzеlXёrxё. А doctor from Веlа Сгkvа!Веllасёгkё attempted to 
speak with а commander of the attacking forces, but he was shot and killed, as 
was his nephew. The remaining теп and older boys were then ordered back 
into the streambed. After they complied, the forces of the FRY and Serbia 
opened fire оп these теп and older boys, killing approximately 65 Kosovo 
Albanians. А number of теп and older boys survived this incident and other 
persons hiding јп the vicinity also witnessed this incident. In addition, forces 
of the FR У and Serbia also killed six теп found hiding јп ап irrigation ditch јп 
the vicinity. (Those persons killed who are known Ьу пате are set forth јп 
Schedule В, which is attached asan appendix to the indictment.) 

с. Оп or about 25 March 1999, forces of the FRY and Serbia attacked the 
villages of Маlа Кrusa!Кrusё е Vоgёl and Velika КrusаЈКrushё е Mahde 
(OrahovaclRahovec municipality). The villagers of Маlа Кtusa!Кrusё е 
Vogel took refuge јп а forested area outside Маlа КrusаЈКrusё е V ogel, where 
they were ableto observe the forces of the FRY and Serbia systematically 
100ting and buming their houses. The vi1lagers subsequent1y took refuge in 
the house of Sedje Batusha, which is locatedon the outskirts of Маlа 
Кrusa!Кrusё е Vogel. During the morning of 26 March 1999, forces of the 
FR У and Serbia 10cated the villagers. Тће forces of the FR У and Serbia 
ordered the women and small children to lеауе the area and go to АЉanја. 
The forces of the FR У and Serbia detained and searched the теп and boys and 
confiscated their identity documents and valuables. Subsequently, the forces 
of the FR У and Serbia ordered the теп and boys, under threat of death, to 
walk to ап unoccupied house јп Маlа· Кrusa!Кrusё е Vogel. The forces of the 
FRY and Serbia forced the теп and boys to enter the house. When the теп 
and boys were asserribled inside, the forces of the FR У and Serbia opened fire 
with тасшпе guns оп the group. After several minutes of gunfire, the forces 
of the FRY and Serbia set fire to the house јп order to Ьит the bodies. As а 
result of the shootingandfire, approximately 105 Kosovo АЉanјan' теп and 
boys died. (Those personskilled whoare known Ьу пате are set forth јп 
ScheduleC, whichisattached'as ап appendix to this indictment:) 

d. Оп or about26 March 1999, јп the morning hours, forces of Ше FRY 
iшd Serbiasurrounded the'vicinity ofthe BERISHA family compoundin the 
town of SuvаRеk3ЈSиhагеkё (Suva RеkаЈSuhагеkё municipality). Tanks were 
positioned close ,to, and pointing јп the direotion of, the houses. The forces of 
the FRY and Serbia orderedthe occupantsout of oneof the houses. Меп were 
separated from' women andchildren and six members ofthe Јаmilу were 
killed. The remaining family members were herded towards а coffee shop Ьу 
forces of the FRY and Serbia'. Тhose family memberswere herded, along 
with three extended BERISHA family' groups, into the coffee shop. Forces of 
the FRY and Serbia then opened fire оп the persons inside. Explosives were 
also thrown' into the shop. At least 44 civilians were killed and others 
seriously wounded' during this action. The bodiesof the victims were placed 
јп 'the rear of atruck, which was then driven' inthe direction ofPrizren.Тhree 
injured persons,thrown ill'among· the deadbodies, jumped out of the truck еn 
toute to Prizren. Нитап remains 'of the ВЕRISНАkiШпgshаvе since Ьееп 
tecovered at two locations; the first at а firing range site in Prizren 
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municipality and the second being а mass grave site at the SAJ training centre 
at Batajnica, near Belgrade, Serbia. (Those persons killed who are known Ьу 
пате are set forth in Schedule D, which i8 attached as ап appendix to this 
indictment. ) 

е. Оп or about 26 March 1999, in the morning hours, forces of the FRY 
and Serbia attacked the village of PadalistelPadalishte (IstoklIstog 
municipality). As the forces of the FRY and Serbia entered the village, they 
fired оп houses and оп villagers who attempted to flee. Eight members of the 
Beke IМERAJ family were forced from their home and were killed in front of 
their house. Other residents of PadalistelPadalishte were killed at their homes 
and in а streaтbed near the village. Altogether, forces of the FRY and Serbia 
killed approximately 20 Kosovo Albanians from PadalistelPadalishte. (Тhose 
persons killed who are known Ьу пате are set forth in Schedule Е, which is 
attached as ап appendix to this indictment.) 

f. Оп or about 27 March 1999, forces of the FRY and Serbia shelled the 
village of IzЫсaJIzЫсё (SrbicalSkenderaj municipality) with heavy weapons 
systems. At least 4,500 villagers from IzЫсaJIzЫсёапd surrounding villages 
took refuge in а meadow in IzЫсaJIzЫсё. Оп 28 March 1999, forces of the 
FR У and Serbia suпоuпdеd the villagers and approached them, demanding 
топеу. After the forcesof the FRY and Serbia stolethe villagers' valuables, 
the теп were separated from the women and small children. The теп were 
then further divided into two groups, опе of which was sent to а nearbyhill, 
and the other wassent to а nearby streaтbed. The forces of the FR У' and 
Serbia then fired ироп both groups of теп and at least 116 Kosovo Albanian 
теп were killed. Also оп 28 March 1999, the women andchildren gathered at 
IzЫсalIzЫсё were forcedto leave thearea and walk towards Albania. Two 
elderly disabled womenwere sitting оп а tractor.;.trailer ипаblе to walk. Forces 
of the FR У and Serbia set the tractor-trailer оп fire and the two women were 
bumed to death. (Those persons killed at IzЫсaJIzЫсё who are known Ьу 
пате are set forth in Schedule F, which is attached as ап appendix to this 
indictment. ) 

g. Оп or about the late evening of 1 April1999 and continuing through 
the early moming hours of' 2 April 1999,forces of the FRY and Serbia 
launched an operation against the Qerim district оfDakоviсalGјakоvё. Over а 
period of severalhours,forces ofthe FRY artdSerbia forcibly entered houses 
of Kosovo Albanians in the Qerim district, killedthe occupants, and· then 8et 
fire to the buildings. Dozens of homes were destroyedand Qver 50 persons 
were killed.· For ехатрlе, in а house located at 157 Milos GiliclМillosh Giliq 
Street, forces of the FR У artd Serbia shot theoccupants and then set the; house 
оп fire. As а resultbf the shootings and the fires· set bythe forces of the· FR У 
and Serbia at this single 10cation, 20 Kosovo Albanians were killed, of whom 
19 were women andchildren .. (Thenames of those killed at this 10cation аге 
set forth in Schedule О, which is attached· as ап appendix to this indictment;) 

h. Оп or aboutthe early moming hours of 27 April 1999, forces of the 
FRY and Serbla' launched а massive attack against the Kosovo ·Albanian 
population of the Carragojs, Erehikand Trava Valleys (DakоviсalGјakоvё 
municipality) in ordertodrivethe population outofthearea .. А large питЬег 
of forces of the FR у, and Serbia were deployed, and several checkpointswere 
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established. Throughout the entire day, vi11agers under direct threat from the 
forces of the FRY and Serbia left their homes and joined several convoys of 
refugees using tractors, horse carts and cars. In МејаЈМејё, 
Кorеniса/Когеniсё and Меја Orize/Orize, а large, and as yet undetermined, 
питЬег of Kosovo Albanian civilian males were separated from the mass of 
fleeing vi11agers and abducted. Мапу of these теп were summarily executed, 
and approximately 300 persons went missing. Identity documents pertaining 
to at least seven persons and Ьитan remains of тапу of those 300 persons last 
seen at МејаЈМејё оп 27 April 1999 were found in а clandestine mass grave 
located at the SAJ training centre in Batajnica, near Belgrade, Serbia. (Those 
persons killed who are known Ьу пате are set forth in Schedule Н, which is 
attached as ап appendix to this indictment). 

i. Оп or about 2 Мау 1999, forces of the FRY and Serbia attacked 
several vi11ages north-east of the town of VuCitmNushtrri including 
Skrоvпа/Skrотё, Slakovce/Sllakofc, Ceceli/Cecelija and Gomja 
Sudimlja/Studime е Ерёrmе. Тhe vi11agers were forced out of their homes, 
and тanу of their houses, shops and religious sites were completely burnt. 
ТЬеу were subsequently forced. into а convoy 0f approximately 20,000 people 
travelling оп the "Studime. Gorge" road, in the direction of the town of 
VuCitmNushtrri.1 In the course of these actions, forces of the FRY and Serbia 
harassed, beat and robbed Kosovo Albanians travelling inthe convoy and 
killed approximately 104 Kosovo Albanians. (Those persons killed who are 
known Ьу пате аге set forth in Schedule 1, which is attached as an appendix to 
this indictment.) 

ј. Оп ог about 22 Мау 1999, in the early moming hours, а uniformed 
person in the DuЬгаva!DuЬгаvё Prisoncomplex (Istok/lstog municipality) 
announced from а watchtower that аН prisoners were to gather their personal 
belongings and line ир оп' the sports field at· the prison complex. for transfer to 
the prison in Nis, Serbia. Within а very short time, hundreds of prisoners had 
gatheredat the sports field with bags of personal belongings and lined HP in 
rowsto await transport. Withoutwaming, . forces 'of the FRY and Serbia 
opened fire оп thepris0ners from the' watchtower, кот holes in the perimeter 
wall andfrom gunemplacementsbeyond the wall. Manyprisoners were killed 
outright and others wourided. 

(i) Оп ог about 23 Мау 1999, forces of Фе FRYand Serbia threw 
grenades and shot into the drains, sewerS,buildings and basements, 
killing and wounding шапу additional prisoners whohad sought Tefuge 
in those 10cations after the events of the previous day. Altogether, 
approxirnately 50 prisoners were killed. (Мanу of the murdered 
prisonersremain unidentified, however, the names of· those persons 
who are knownto have beenkilledare set forth in Schedule J,which is 
attachedas ап appendix to this indictment.) 

k. During theperiod between МагсЬ, '1999 and. Мау 1999, forces ofthe 
FRYand :Serbialaunched а series of massive offensives against several 
villages in the municipality ·of Kacanik/Ka~anik, which r~sulted in the deaths 
of' тоге 'than опе hundredcivilians . 
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(i) Оп or about 24 March 1999, the village of Коt1iпаЈКоt1iпё was 
attacked Ьу forces of the FR У and Serbia. In the course of the attack, 
most of the houses were bumt down and at least 17 persons were 
killed. Some of those killed were captured in the woods, executed and 
then thrown into wells. Explosives were thrown оп top of the wells. 

(ii) Оп or about 13 April 1999, forces of the FRY and Serbia surrounded 
the village of SlаtiпаЈSllаtiпё and the haтlet of VataJV ata. After 
shelling the village, infantry troops and police entered the village and 
looted and bumt the houses. During this action, 13 civilians were shot 
and killed. 

(iii) Оп or about 21 Мау 1999, the village of Stаgоvо/Stаgоvё was 
surrounded Ьу forces of the FRY and Serbia. Тhe population tried to 
escape toward the mountains east of the vi11age. During this action, at 
least 12 persons were killed. Most of the vi11age was looted and bumt 
down. 

(iv) Оп or about 25 Мау 1999, forces of FRY andSerbia surrounded the 
vil1age of Dubrava/Lisnaje. As the forces entered the village, the 
population was ordered to gather at the school and leave the village оп 
tractors. Меп were then separated from women and children. During 
this action 4 теп were killed. In addition, 4 metnbers of the Qorri 
family'were killed while tryingto escape towardthe woods. (Тhose 

persons killed in the шuniсiраlitу of Kacanik/Ka~anik who are known 
Ьу пате are set forth in Schedule К, which is attached as an appendix 
to this indictment.) 

Ву these acts and omissions, MILAN MILUTINOVIC, NIKOLA SAINOVIC, 
DRAGOLJUВ OJDANIC, NEBOJSA PAVKOVIC, VLADIMIRLAZAREVIC, 
VLASTIМIR DORDEVIC and SRETEN LUKIC platmed, instigated, ordered; 
committed or otherwise aided and abetted the planning, preparation or execution of: 

Count 3: Murder, а CRIМE AGAINST HUМANITY, punishable under 
Article 5(а) of the Statute of·theTribunal. 

Count 4: Murder, а VIOLATION OF ТНЕ LA WS OR CUSTOMS OF 
w AR, punishable under Article 3 of the Statute of the Tribunal and recognised Ьу 
Article 3(1)(а) (murder) ofthe Оепеуа Conventions. 

76. 
and 75. 

COUNTS 
PERSECUTIONS 

The Prosecutor re-alleges and incorporates Ьу reference paragraphs 16-69 
. . ' . " ,. .,. ''о, 

77. . Beginning оп or about 1 January 1999 and continuing ипtil 20 Јипе 1999, 
the forces of theFRY and Serbia, acting at the direction, with :the encouragement, or 
with the support of MILAN MILUTINOVIC, NIKOLA SAINOVIC, 
DRAGOLJUВ OJDANIC, NEB()JSA РА VKOVIC, VLADIМIR LAZAREVIC, 
VLASTIМIR DORDEVIC ah(I SRETEN LUКIC,uti1ised the means and methods 
set forth in рапigrарhs 26 through 33 toexecute а caтpaign of persecution against the 

. .". " ~ .,' . . ,. " -. , 
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Kosovo Albanian population, including Kosovo Albanian civilians based оп political, 
racial, ог religious grounds. Each of the accused intended to discriminate against the 
Kosovo Albanian population оп political, racial or religious grounds ог was aware of 
the substantial likelihood that the forces of the FR У and Serbia would perpetrate the 
crimes set forth in paragraphs 26 through 33 against the Kosovo Albanian population 
оп political, racial, ог religious grounds, as is evident from, among other things, the 
overwhelming predominance of Kosovo Albanians of Muslim faith among the victims 
of crimes and the widespread use of terms derogatory to Kosovo Albanians. These 
persecutions included, but were not limited to, the following means: 

а. The forcible transfer and deportation Ьу forces of the FRY and Serbia 
of approximately 800,000 Kosovo Albanian civilians as described in 
paragraphs 26-33. 

Ь. The murder of hundreds of Kosovo Albanian civilians and other 
persons taking по active part in the hostilities Ьу forces of the FRY and Serbia 
as described in paragraphs 28-29. 

с. The sexual assaиlt Ьу forces of the FRY and Serbia. of Kosovo 
Albanians, in particular women, including the sexual assaults described in 
paragraphs 26 and 28. 

d. The wanton destruction or damage of Kosovo A1banian religious sites. 
During and after the attacks оп the towns and villages, forces of FR У and 
Serbia systematically damaged and destroyed cu1tural monuments and Muslim 
sacred sites. Mosques were shelled, bumed and dynamited throughout the 
province. Included among the incidents аге the following: the damage and/or 
destruction of mosques in VucitrnNushtrii, Suva RеkalSuhагеkё, 

СеliпalСеliпё, Rоgоvо!Rоgоvё, Bela Сгkvа!Веllасёгkе, Cirez/Qirez, 
Коt1iпalКоtliпё, IvајalIvајё, BrestovaclВrestovc, Velika КгиsalКгиshё е 
Mahde, Kosovska МitriviсaIМitrоviсё, VlasticaIVlastica, 
LandovicaILandovice and DakоviсalGјakоvё, as described in paragraph 73. 

Ву these acts and omissions, MILAN MILUTINOVIC, NIKOLA SAINOVIC, 
DRAGOLJUB OJDANIC, NEBOJSA РА VKOVIC,· VLADIМIR LAZAREVIC, 
VLASTIMIR DORDEVIC,· SRETEN· LUКIC, planned, instigated, ordered, 
committed or otherwise aided and abetted the planning, preparation ог execution of: 

Count 5: Persecutions оп political, racial and religious grounds, а CRIМE 

AGAINST НUМANITY, punishable under Article 5(h) of the Statute of the 
Tribunal. 

GENERAL ALLEGATIONS 
78. At аН times relevant to this indictment, а state of armМ conflict existed Њ 
Kosovo in the FRY. 

79. АН acts and omissions charged as cnmeS a.gainst humanity were part of а 
widespread ог systematic attack directed against the Kosovo Аlbanian civilian 
population and other persons taking по active part in the hostilities. 

BACKGROUND AND CONTEXTFOR ТНЕ· ALLEGATIONS 
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80. Kosovo is 10cated in the southem part of the Republic of Serbia, а 

constituent republic of Serbia and Montenegro ("SCG"). Тhe territory now 
comprising SCG was part of the Socialist Federa1 Republic of Yugoslavia ("SFRY"). 
Kosovo is bordered оп the north and north-west Ьу the Republic of Montenegro, оп 
the south-west Ьу the Republic of Аlbaniа ("Аlbaniа"), and to the south Ьу the Former 
Yugoslav Republic of Macedonia ("Macedonia"). ТЬе capital of Kosovo is 
РriStiпаЈРrishtiпё. 

81. In the 1981 census, the last census with near universal participation, the 
total population of Kosovo was approximately 1,585,000 of which 77% were 
Albanians and 13% were Serbs. Kosovo Albanians boycotted the census administered 
in 1991, but general estimates about the population during the period relevant to this 
indictment suggest that it was approximately 85-90% Kosovo Albanian and 5-10% 
Serb. 

82. In 1974, а пеw SFRY Constitution provided for а devolution of power 
from the central government to the six constituent republics of the country. Within 
Serbia, Kosovo and Vojvodina were given considerable autonomy including control 
of their educational systems. judiciary, and police. ТЬеу were represented inthe 
Assembly, the Constitutional Court; and the Presidency ofthc SFRY. 

83. During the 1980s, Serbs voiced сопсеm about disсriщiпаtiоп against them 
Ьу the Kosovo Albanian-led provincial govemment while Kosovo Albanians 
expressed сопсеm about economic underdevelopment and called for greater political 
liberalisation and republican status for Kosovo. From 1981 onwards, Kosov:o 
Albanians staged demonstrations which were suppressed Ьу SFRY military and роliсе 
forces of Serbia. 

84. Оп 24 Apri11987, Slobodan Milosevic, who had Ьееп elected Chairman of 
the Presidium of the Central Committee of the League of Communists of Serbia in 
1986, travelled to Kosovo. In meetings with 10са1 Serb leaders and in а speech before 
а crowd of Serbs, S10bodan Milosevic endorsed а Serbian nationa1ist agenda. 
Thereafter, S10bodanMilosevic exp10ited а growing waveof Serbian nationa1ism јп 
order to strengthen centralised rule in. the SFRY, 

85. In ear1y 1989, the SFRY govemment launched а process aimed at stripping 
Kosovo of the autonomy it had gained under the1974 constitution. Due to the 
politica1 unrest, in February 1989, the SFRY Presidency declared that the situation in 
Kosovo had deteriorated and had Ьесоmе а threat to the constitution, integrity,and 
sovereignty of the country and imposed "special measures" reassigning responsiNlity 
fqr public security from Фе provincia1 government of Kosovo to thegovemment of 
the. SFRY. This prompted massive,demonstrations Ьу Kosovo Albanians. 

86. Јп Јиlу 1990, the Assembly of Serbia passed а decision suspending the 
Assembly of Kosovoshort1y after 114 of the 123 Kosovo Albanian delegates from 
that Assembly passed an unof:ficial res01ution declaring Kosovo an equal and 
independent entity within the SFRY. In September 1990, manу ofthese same Kosovo 
Albanian de1egates proclaimed а constitџtion for а "Republic of Kosovo." Oneyear 
later, in September 1991,I<,ospvo Albanians held, an џцоffiсiаl referendum in which 
theyvoted overwhelmingly for independence.. Оп 24Мау 1992, Koso~o Albanians 
held unofficial elections for an assembly and president for the "Republic of Kosovo." 
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87. Slobodan Mi10sevic was elected President of the Presidency of the 
Socialist Republic of Serbia оп 8 Мау 1989. Following the adoption of the new 
Constitution of Serbia and multi-party elections, Ье was elected President of Serbia оп 
26 December 1990, and re-elected to this' post оп 20 December 1992. In December 
1991, NIКOLA SAINOVIC was appointed а Deputy Prime Minister of Serbia. 

88. Тhe political situation in Kosovo Ьесате increasingly divisive following 
the first moves to revoke Kosovo's autonomy, and the imposition of "special 
measures". Serbia took complete control of Kosovo's police, courts, as well as its 
educational, socia1 and economic policy and the choice of official language in the 
region. Тhroughout late 1990 and 1991 thousands of Kosovo Albanian doctors, 
teachers, professors, workers, police and civi1 servants were dismissed from their 
positions. Тhe 10са1 court in Kosovo was abolished and тапу judges removed. 
Police violence against Kosovo Albanians increased. 

89. Оп 16 Јиlу 1990, the League of Communists of Serbia and the Socialist 
Аllianсе of Working Реорlе of Serbia joined to form the SPS and Slobodan Milosevic 
was elected its President. MILAN MILUTINOVIC and NIKOLA SAINOVIC both 
held prominent positions within theSPS. SlobodanMilosevic used the SPS majority 
in the federal and republic assemblies to pass legislation in furtherance of nationa1ist 
policies in . Kosovo and relied оп 10уаl members chosen from among the SPS main 
board - including MILAN MILUTINOVIC and NIKOLA SAINOVIC-to 
implement his policies in Kosovo. 

90. During this period, the unofficial Kosovo АЉаniап leadership pursued а 
policy of non-violent civil resistance and began establishing а system of unofficia1, 
parallel institutions in the health care and education sectors. 

91. Beginning,in Јипе 1991, the SFRY began to disintegrate in а succession of 
wars fought in the Republic of Slovenia, the Republic of Croatia, and Bosnia and 
Herzegovina. While the wars were being conducted in Slovenia, Croatia and Bosnia 
and Herzegovina, the situation in Kosovo, while tense, did not erupt into the violence 
and intense fighting seen in the other countries. Nevertheless, many of the patterns, of 
criminalconduct observed.in those. conflicts ,were sееп again iп Kosovo duringthe 
period covered Ьу this Indictment. Active hQStЦities ceased. with the signing Qf Ље 
Dayton реасе agreement.in December 1995. ТЦе status of Kosovo was not опфе 
Dayton agenda. 

92. Inthe mid-1990s,а faction of the Kosovo, Albanians organised а group 
known as Ushtria <;lirimtare е Коsоvёs (U<;K) or, known in English as the Kosovo 
Liberation Лrmу ("КLA':).Тhis group advocated а campaign Qf. armed insurgency 
and. violent resistance to the Serbian .authorities, and ",as theprinciple Kosovo 
Albanian organised, armed group conducting operations against forces of the FR У 
and Serbia. 

93., In,mid-1996. the.КLA beganJaunching attacksprimarily targeting Serbian 
police forces, but also at Albanians 10уаl to the Serbian aQthorities. In 1996 and 1997, 
the КLA опlу consisted, of а small group of people who werepoorly armed, 
disоrgЩ1isеd,and. distributedin sma11,grpups with its)еаdеrsщр abroad,. Тhеп~аftеr. 
ащl, Фrоughоut 1997, Serbian police forces rеsрощlеd with. forcefu~ operations against 
suspected КLA bases, aцd supporters in. KOSOVQ aцdpe.rsecution of ~osovo Albanian 
ci vilifщs intensifi~d. Тhe collapse of law and order. iџ. пеighЬ,ощiпg Albaniain 1997 
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resulted in а greater flow of weapons to the КLA. Бу 1998, the КLA grew to а group 
of several thousand members and Ьесате more active. 

94. In late February 1998, the conflict intensified between the КLA and the 
forces of the FR У and Serbia. The forces of the FR У and Serbia engaged in а 
campaign against the КLA in the сошsе of which they applied excessive and 
indiscriminate force against Kosovo Albanian civilians. In February and March, in 
clashes with the КLA in the Drenica area, forces of the FR У and Serbia shelled 
predominantly Kosovo Albanian towns and vi1lages and expelled residents from their 
homes. In early March, forces of the FRY and Serbia attacked the vi1lage of Donji 
PrekazeIPrekazi i Pshtem (SrbicaJSkenderaj municipality), killing around 50 реорlе, 
including most of the family members of Adem Jashari, women, children and the 
elderly._Around Easter, the old part of the village of Decani / De~an was destroyed Ьу 
forces of the FR У and Serbia. 

95. In mid-July 1998, the forces of the FRY and Serbia launched а large-scale 
offensive operation throughout the province of Kosovo. This involved, inter alia, 
brigades of the Pristina Corps and special units of the MUP. At the end of Јиlу, heavy 
shelling causing wanton destruction was reported in the area of Dulje / Duhel, Б1асе, 
Junik and Malisevo / Маlishеvё. Around 5 and 6 August, operations were conducted 
in the area of Drenica, Junik and Jablanica. Most villages along the Pec-Pristina / Реја 
- Prishtina road and along the аоmја Кlina-Rudnik-Rakos / Кlina е Ерёпn - Rudnik 
- Rakosh. road were wantonly destroyed. Бу the end of September, forces of the FRY 
and Serbia had shelled and bumed down about half of the villages in Decani / De~an, 
and had razed the village of Prilep / Prelep to the ground with heavy artillery. 
Representatives of the intemational community who werevisiting·the province at the 
time observed ongoing shelling and buming of villages Ьу forces of the FR У and 
Serbia јп the Suva Reka / Suha Reka valley. Оп 26 September, in the сошsе of an 
anti-terrorist operation in and around the compoundof the Delijaj family јп аоmје 
Dobrinje / Dobrinja е Ерёrш, forces of the FRY and Serbia killed 21 members of this 
family, among them women and children. 

96. АБ а result of the иБе of excessive and indiscriminate force Ьу the forces of 
the FRY and Serbia, таву KosovoAlbanian residents were displaced within Kosovo 
or fled the province. From' approximately February 1998 until Мау 1998, 
approximately 15,000 Kosovo Albanians fled toNor:them АЉanја. Бу mid~October, 
the United Nations estimated that approximately 285,000 persons, roughly fifteen 
реrщщt of the population,had Ьееп intemally displaced within Kosovo .or had left the 
province. Бу theend·of 1998and ир to 23 March 1999, Боте 349,000 Kosovo 
Albanians were displaced. 

97. From at least March 1998.onwards, the Unjted Nations, human rights 
organiz;ations such аБ Нитan Rights Wat<;h, foreign diplomats, the OSCE,domestic 
and' intemational media, <Цld Kosovo АЉanian leaders ppblicly and repeatedly 
condemned the иБе of excessive and indiscrirninate force Ьу the forces of the FRY and 
Serbia in resolutions and reports, and in meetings with the civilian and military 
leadership of the FRY and Serbia. At least between the end of Јиlу and the end of 
October 1998, Joint Command meetings dealing with Ље situation in Kosovo were 
held in Pristina / Prishtina оп апalmost daily basis. 

98. In ап attempt to qefuse tensions in Kosovo, negotiations between Slobodan 
MHosevicand representativesof the tntemational Gommunitywere conducted in 
October 1998, Тhese цegotiations resulted јп а number of agreements being signed. 
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Ап "Agreement оп the OSCE Коэоуо Verification Mission" was signed оп 16 
October 1998. Оп 25 October 1998, NIKOLA SAINOVIC and VLASTIMIR 
DORDEVIC signed agreements оп behalf of the FRY and Serbia respectively. Thеэе 
agreements provided for the partial withdrawal of forces of the FRY and Serbia from 
Коэоуо, а limitation оп the introduction of additional forces and equipment into the 
шеа, and the deployment of unarmed OSCE verifiers. 

99. In а further response to the continuing conflict in Коэоуо, ап intemational 
реасе conference was organised in Rambouillet and Paris, France beginning оп 6 
February 1999. NIKOLA SAINOVIC was the politica1 head of the Serbian 
delegation at Rambouillet. MILAN MILUTINOVIC was а1Э0 present during the 
negotiations. ТЬе Коэоуо Albanians were represented Ьу the КLA and а delegation 
of Коэоуо Albanian political and civic leaders. During the реасе negotiations in 
France, the violence in Коэоуо continued. In late February and early МшсЬ, forces of 
the FRY and Serbia launched а series of offensives against dozens of predominantly 
Коэоуо АЉanian villages and towns. ТЬе реасе talks collapsed in mid-March 1999. 

100. Оп 24 МшсЬ 1999, NATO began launching air strikes against targets in 
the FRY. ТЬе FR У issued decrees of an imminent threat of war оп 23 МшсЬ 1999 
and а state of war оп 24 МшсЬ 1999. After the air strikes commenced, forces of the 
FRY and Serbia intensified their widespread or systematic campaign and forcibly 
expeHed hundreds of thousands of Коэоуо Albanians from Коэоуо. 

101. Оп 3 Јипе 1999, the FRY and Serbia accepteda document ofprinciples 
towards а resolution of the crisis in Коэоуо, which was presented to their 
representatives t6 the European Union and the Russian Federation. That .document, 
which was foHowed Ьу Security Council resolution 1244 (1999), provided for а 
political solution to the Коэоуо crisis, including ап immediate end to violence and а 
rapid withdrawal of forces of.the FRY and.Serbia and the deployment of intematiQnal 
civil and security presence in Коэоуо under United Nations auspices. 

102. Оп 9 Јипе 1999, the Military Technical Agreement .was signed between 
. NA ТО, and representatives of the УЈ and the MUP, providing for the withdrawal of 
аН forces of the FRYand Serbia from Kosovo. Uщiеr.thе terms ofthe Military 
Tecbnical Agreement" the NATO bombing campaignagainst targets in the. FRY 
w:ouldterminate ироп thecomplete withdrawal of forces·of the FRY and s,erbia. Оп 
20 Јипе 1999, КFOR, Ље КОЭОУО Force,announced that the wiфdrаwаl of force_~s:..-__ 
the FR У and Serbia from the tеrritщуоf Коэоуо was complete 

Dated this Fifth Day of April 2006 
ТЬе Hague 
ТЬе Netherlancts 
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ScheduJeA 
Persons Кnown Ьу Name Кilled at Racak/Re~ek - 15 January 1999 

AQQroximate Sex 
Name Age 

ASLLANI, Mustafa 33 Male 
BAJRAMI, Ragip 34 Male 
BEQIRI, Halim 13 Ма1е 

BEQIRI, Rizah 49 Male 
BEQIRI, Zenel 20 Male 
BILALLI, Lutfi 41 Male 
BRAHIМIlEMINI, Ajet 39 Male 
BRAHIMI/IВRAHIМI, Hajriz 61 Male 
НAJRIZI, Bujar Male 
НAJRIZI, Myfail 33 Male 
НALILI, Skender 30 Male 
HYSENAJ, Haqif 51 Male 
IMERI, НаЮр 31 Ма1е 

ЩЕRI, Murtez 19 Male 
IМERI, Nazmi 81 Male 
ISМАLЈИSМАЈLIISМАILIISМ 39 Ма1е 

AJLE, MuhametJМehmetJ Ahmet 
JAKUPI, Ahmet 58 Male 
JAKUPI, Eshref/Esref 40 Male 
JAKUPI, Mehmet 43 Ма1е 

JAKUPI, Xhelal 17 Male 
КAMERI, Banus 62 Male 
LIМANI, Fatmir 37 Male 
LIМANI, Nexhat 19 Male 
LillANI, Sa1if/Salif/Sali 24 Male 
МЕНМЕП, Bairam 53 Маlе 
MEHMETI, Hanumshah 22 Female 
METUSНl/SYLA, Arif 52 Male 

. MET(JSHIISYLA, НаЮ 61 Male 
METUSHIISYLA, Sabri 59 Male 
MUSTAFA/SMAIJLI, Ahmet 68 Male 
MUSTAFA, Muhamet 21 Ma:le 
OSMANI, ·Sadik 44 Male 
SALIНU, Jashar 24 Male 
SALIHU, Raif 20 Male 
SALIHU, Shukri 18 Мцlе 
SHABANI, Bajrush 22 Ма1е 
SYLA,. SheremetJSaremet 37 Male 
SYLA, ShyqerilSuceri 61 Маlе 
XНELADINIJI)ZELJADINI, 34 Мцlе 
Bajram 
ZYMERIIZUMERI, NjazilNiazi 44 Ма:lе 
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ScheduJeB 
Persons Кnown Ьу Name Кilled at Веlа Crkva / Веllасёrkvё - 25 March 1999 

AQQroximate Sex 
Name Age 
ВЕаАЈ, Abdullah 25 Маlе 

BERISHA, Мшаt 60 Маlе 

GASHI, Fadil 46 Ма1е 

MORINA, Musa 65 Маlе 

РОРАЈ, Abdullah 18 Маlе 

РОРАЈ, Agon 14 Маlе 

РОРАЈ, Аlbап 21 Маlе 

РОРАЈ, Bedrush 47 Маlе 

РОРАЈ, Веlиl 14 Ма1е 

РОРАЈ, Ethem 46 Маlе 

РОРАЈ, Hazer 77 Маlе 

РОРАЈ, Hysni 37 Маlе 

РОРАЈ, Irfan 41 Маlе 

POPAJ,Isuf 76 Маlе 

РОРАЈ, Кreshnik 18 Ма1е 

РОРАЈ, Lindrit 18 Маlе 

РОРАЈ, Mehmet 46 Ма1е 

РОРАЈ, Mersel 53 Маlе 

РОРАЈ, Nazmi 45 Маlе 
РОРАЈ, Nisim 35 Male 
РОРАЈ, Rrustem 63 Male 
РОРАЈ, Sahid 40 Male 
РОРАЈ, Sedat 47 Маlе 

РОРАЈ, Shendet 17 Маlе 

РОРАЈ, УеЬар 58 Ма1е 

РОРАl, Xhavit 32 Маlе 

SРАНЮ, Marigona 10 Ретаlе 

SРАНШ, Iliriana 12 Female 
SРАНШ, Lirim 7 Маlе 

SPAHIU ,~amile 69 Ретаlе 
SРАНШ, ХЬетаl 70 Маlе 

ZHUNIQI, Abein 37 .Ма1е 
ZHUNIQI, Agim 51 Маlе 
ZHUNIQI, Bajram 51 Male 
ZHUNIQI, Вilаll 67 Male 
ZHUNIQI, Clirim 40 Ma~e 
ZHUNIQI, Dardan 6 Маlе 

ZHUNIQI, Dardane 8 Fеща1е 

ZHUNIQI, Destan 68 Маlе 
ZHUNIQI, Eshref 55 Male 
ZHtJNIQI, Fatos 42 Male 
ZBUNIQI, Dhurata 4 Маlе 
ZHUNIQI, Lumnie 39 Female 
ZHUNIQI, Labinot 16 Маlе 
ZHUNIQI, Hysni 70 Ма1е 
ZHUNIQI, Ibrahim 68 MiЙe 
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ZHUNIQI, Kasirn 33 Male 
ZHUNIQI, Medi 55 Male 
ZHUNIQI, Muharnrnet 70 Male 
ZHUNIQI, Мuhапеrn 30 Male 
ZHUNIQI, Qarnil 77 Male 
ZHUNIQI, Qernal 59 Male 
ZHUNIQI, Resblt 32 Male 
ZHUNIQI, Shernsi 52 Male 
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ScheduJeC 
Persons Кnown Ьу Name Кilled at Mala КrusаЈКrushё е Vogel-- Velika Кrusa / 

Кrushё е Mahde - 26 March 1999 

AQQroximate 
Name Age Sex 

ASLLANI, Adem 68 Ма1е 

ASLLANI, Asim 34 Ма1е 

ASLLANI, Feim 30 Ма1е 

ASLLANI, Muharrem 66 Male 
ASLLANI, Nexhat 27 Male 
ASLLANI, Nisret 33 Male 
ASLLANI, Perparim 26 Male 
А VDYLI, Bali 72 Ма1е 

А VDYLI, Enver 28 Male 
ВА ТUSHA, Ahmet 38 Male 
ВА ТUSHA, Amrush 32 Male 
ВА TUSHA, Asllan 46 Male 
BAТUSHA, Avdi 45 Male 
BATUSНA, ВеЬт 22 Male 
ВА TUSHA, Beqir 68 Male 
BAТUSНA, Burim 18 Male 
BATUSHA, Enver 22 Male 
BATUSНA, FeimIFehim 23 Male 
BATUSHA, Mergim 20 Male 
BATUSНA, НахЫ 28 Ма1е 

BATUSHA, Lirim 16 Male 
BATUSНA, Milaim 32 Male 
BATUSНA, Muharrem 69 Male 
BATUSНA, Njazi 39 Male 
BATUSHA, Osman 65 Male 
BATUSHA, Sefer 19 Male 
ВА TUSHA, Sejdi 68 Male 
BATUSHA, Skifer 22 Male 
ВА TUSHA, Sulejman 46 'Ма1е 

BATUSHA, Zaim 50 Male 
HAJDARI, Abaz 40 Male 
НAJDARI, Abedin 17 Male 
НAJDARI, НаШ 42 Male 
HAJDARI, Halim 70 Male 
НAJDARI, Hysni . 20 Male 

. НAJDARI, Marsel 17 Male 
HAJDARI, Nazim 33 Male 
HAJDARI, Qamil 46 Male 
HAJDARI, Rasim 25 Male 
HAJDARI, Sahit 36 Male 
НAJDARI, Selajdin :?8 Male 
HAJDARI, Shani 40 Male 
HAJDARI, Vesel 19 Male 
HAJDARI, Zenun 28 Male 
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LIМONI, Avdyl 45 Male 
LIМONI, Limon 69 Male 
LIМONI, Luan 22 Male 
LIМONI, Nehbi 60 Маlе 

RAMADANI, Afrim 28 Маlе 

RAMADANI, Asl1an 34 Male 
RAMADANI, Bairam 15 Male 
RAMADANI, Sabit 23 Male 
RAMADANI, Hysen 62 Male 
RAMADANI, Murat 60 Male 
RAMADANI, Ramadan 59 Male 
RAMADANI, Selajdin 27 Male 
RASHКAJ, Kadri 16 Male 
RASHКAJ, Demir 18 Male 
RASHКAJ, Refki 17 Маlе 

SНEHU, Adnan 20 Male 
SHEHU, Arben 20 Male 
SHEHU, Arif 36 Male 
SHEHU, Bekim 22 Male 
SHEHU, Burim 19 Male 
SНEHU, Destan 68 Ма1е 

SНEHU,Din 68 Маlе 

SНEHU, Dritan 18 Маlе 

SHEHU, Fadil 42 Male 
SНEHU, Flamur 15 Маlе 

SНEHU, FNU (son of Haziz) 20 Маlе 

SНEHU, FNU (son of Sinan) 18 Маlе 

SНEHU, Haxhi 25 Ма1е 

SНEHU, Haziz 42 Male 
SНEHU, Ismail 68 Male 
SНEHU, Ismet 40 Male 
SНEНU, Mehmet 13 Male 
SHEHU, Mentor 18 Ма1е 
SНEHU, Myftar 44 Ма1е 

SHEHU, Nahit 15 Male 
SHEHU, Nehat 22 Male 
SНEHU, Nexhat 38 Male 
SНEHU, Sahit 23 Male 
SНEHU, Sali 44 Male 
SНEHU, Sami 24 Male 
SНЕИU, Sefer 44 Male 
SНEHU, Shani 34 Маlе 

SНEHU, Shefqet 38 Ма1е 
. SНEHU,Sinan 50 Ма1е 
SНEНU, Veli 28 Male 
SНEHU, Vesel 19 Маlе 

SНEHU, Xhafer 38 Маlе 

SНEHU, Xhavit 20 Ма1е 
SНEHU, Xhelal 13 Ма1е 
ZYLрш, Afrim 22 Male 
ZУLFЮ, Halim 60 Ма1е 
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ZУLFШ, Hamdi 62 Male 
ZУLFШ, Hamit 22 Male 
ZУLFШ, Hysen 50 Male 
ZУLFШ, Njazim 24 Male 
ZYLFШ, Xhelal 18 Male 
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Schedule D 
Persons Кnown Ьу Name Кilled at Suva Reka / Suharеkё -

26 March 1999 

Name AQQroximate Sex 
Аже 

BERISНA, Afrim 24 Маlе 

BERISНA, Altin 11 Маlе 

BERISHA, Arta 18 Fema1e 
BERISНA, А vdi 43 Маlе 

BERISHA, Besim 26 Маlе 

BERISHA, BUlar 40 Маlе 

BERISHA, Dafina 15 Female 
BERISНA, Dorentina 4 Female 
BERISHA, Drilon 13 Маlе 

BERISHA, Edon 12 Маlе 

BERISHA, Eron 1 Маlе 

BERISHA, Fatime 37 Fema1e 
BERISHA, Fatime 48 Female 
BERISHA, Fatmire 22 Реmаlе 

BERISHA, Faton 27 Маlе 

ВБRISНА, F10ra 38 Female 
BERISНA, Hajbin 37 Маlе 

BERISHA, Hamdi 54 Ма1е 
BERISHA, Hanumusha 9 Fещаlе 

BERISHA, Hanumusha 81 Female 
BERISHA, Науа 63 Fema1e 
BERISHA, Herolinda 13 Female 
BERISHA, Ismet 2 Маlе 
BERISHA, Kushtrin 11 Маlе 
BERISНA, Lirije 24 Female 
BERISНA, Maj1inda 15 Female 
BERISHA, Merita 10 ' Реmаlе 
BERISHA, Mevlude 26 Female 
BERISHA, Mihrije 26 Female 
BERISHA, Mirat 7 Маlе 
BERISНA, Musli ,63 Маlе 

BERIS.(-1A, Nefije 54 Female 
, ВЩНSНА, Nexhat 43 Маlе 
BERISНA, Nexhmedin 37 Маlе 
BERISHA, Redon i 1 Маlе 
BERISНA, Sait 83 Маlе 
BERISHA, Sebahate 25 Female 
BERISНA, Sedat 45 Маlе 
BE1HSHA, Sherine 17 Female 
BERISHA, Sofia 58 Female 
BERISНA, Vesel 61 Маlе 
BERISНA, Vlщian 17 Маlе 
BERJSHA, Zana 13 Рета1е 
BERISHA, Zelihe 50 Female 
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Schedule Е 
Persons Кnown Ьу Name Кilled at Padaliste / Раdа1ishtё - 26 March 1999 

Sex 
Name Approximate 

Age 
IМERAJ, Afrim 2 Ма1е 

IМERAJ, Ardiana 13 Female 
IМERAJ, Arijeta 11 Female 
IМERAJ, Avdyl 67 Маlе 

IМERAJ, Beke 53 Маlе 

IМERAJ, Feride 21 Female 
IМERAJ, Fetije 42 Female 
IМERAJ, F10rije 19 Female 
IMERAJ, Hasan 63 Ма1е 

IМERAJ, Mihane 72 Female 
IМЕRЛЈ, Мопа 72 Female 
IМERAJ, Muhamet 19 Маlе 

IМERAJ, Nexhmedin Маlе 

IМERAJ,Rab 30 Маlе 
IМERAJ, Rustem 73 Маlе 

IМERAJ, Sabahat 21 Ма1е 

IМERAJ, Shehide 70 Female 
IМERAJ, Violeta 17 Female 
IМERAJ, Xhyfidane 14 Female 
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ScheduJeF 
Persons Кnown Ьу Name Кilled at Izbica / IzЫсё - 28 March 1999 

Aggroximate Sex 
Name Age 
ALusm, Jetullah 93 Male 
AMRUSHI, Asllan (Q) Male 
BAJRA, Asslan 60 Male 
BAJRA, Bajram 62 Male 
BAJRA, Bajram С. 60 Male 
BAJRA, Bajram S. 68 Male 
BAJRA, Brahim 81 Male 
BAJRA, Fazli 60 Male 
BAJRA,Ilaz 70 Male 
BAJRA, Sami 19 Male 
BAJRAKTARI, Вislim 58 Male 
BAJRAKTARI, Hajdar 53 Male 
BEHRAMI, Demush 63 Male 
BEHRAMI, Muhamet 61. Ма1е 

BEНRAMI, Nuredin 76 Male 
DAJAKU, Asllan 63 Маlе 

DANI, Dibran (А) 67 Male 
DERVISHI, Sali 61 Маlе 

DERVISHI, Вајпim 73 Male 
DERVISHI,I1az 73 Male 
DOCI, Musli 63 Маlе 

DOQI,Hamdi 42 Маlе 

DRAGA,Ali 65 Маlе 

DRAGA,Cen 68 Male 
DRAGA, Hajriz 43 Маlе 
DRAGA, Ismet 31 Маlе 

DRAGA, Murat 68 Маlе 
DRAGA,Rahim 70 Маlе 

DRAGA, Rrustem 81 Male 
DRAGAJ, Zade 71 Маlе 
DURAKU, Avdullah 55 Маlе 
DURAKU, ВеЦА) 81 Male 
DURAKU, Dibran 65 Male 
DURAKU, Rexhep 87 Маlе 
EMRA, Muhamat or КADRIU 56 Male 
Muhaniet 
FETAHU,Lah 67 ' Male 
GASHI; lliramm 70 Male 
GASHI,Ram Male 
НAJDARI, НаШ 50 Ma16 
HAJRA, Mehmet 65 Маlе 
HALIТI; Haliti 60 Male 
:tIAXHA, Fejz 75 Male 
HOTI~ Hazir 67 Маlе 
нап, Qerim 42 Маlе 
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HOTI, Rifat 54 Ма1е 

HOTI, Rrustem 70 Маlе 

HOTI, Tahir 55 Ма1е 

HOTI, Muhamet 52 Ма1е 

HOTI, Sadik 66 Ма1е 

HOTI, Shefqet (А) Маlе 

HOTI, УеЬЫ Маlе 

ISUFI, Zenel 72 Маlе 

JETULLAHU, Beqir 27 Маlе 

КAJТAZDI, Kajtaz Z 68 Маlе 

КELMENDI, Bajram 66 Маlе 

КELMENDI, Jetullah 56 Маlе 

KOTOORIJKOTORRI, Ram Маlе 

KOTOORIJKOTORRI, Brahim Маlе 

KOTOORIJKOTORRI, Hajzer Маlе 

КRASNIQI, Deli 77 Маlе 

КRASNIQI, Mustaf 63 Маlе 

КRASINIQI, Rrahim 69 Маlе 

KUQICA, Azem 88 Male 
LOSHI, Sami 25 Маlе 

LOSHI, Jashar 48 Маlе 

Losm, Selтan 78 Маlе 

MOR1NA, НаШ 38 Маlе 

MURSELI, Sokol (Н) 63 Маlе 

MUSLIU, Beqir 45 Ма1е 

МlJSLШ,I1аz 73 Маlе 

MUSLIU, Shaban 87 Маlе 

МUSLШ, Halit 62 Male 
МUSLШ, Naim 23 Ма1е 

МUSLШ, Mehmet 46 Male 
MUSTAFA, Hasan 70 Маlе 

OSMANI, Azem 75 Маlе 
OSMANI; Fatmir 24 Male 
bSMANI, Hetem 70 Маlе 
OSMANI,·Muharrem 90 Male 
QAKA, Pajazit (D) 70 Ма1е 

QALLAPEKU, Sabit 55 Male 
QELAJ, Ismajl 61 Маlе 
QELAJ, Rexhep 72 Маlе 

QELAJ, Metush 68 Маlе 
QUPEVA, Hamz 49 Маlе 
RACI, Ramadan 56 Маlе 
RAMAJ, Ha1it 60 Male 
REXНEPI, Миј 49 Male 
SВЮШ, Mustaf 46 Маlе 
SHABANI, Azem Male 
SНALA, Hysen А 65 Ма1е 
SHALA, Idriz 69 . Male 
SHALA,Isuf 64 Ма1е 
SHALA, Мчј 62 Ма1е 
SHALA, Sali 38 Ма1е 
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SНALA, Zymer 63 Male 
SНALA, Ha1im 63 Male 
SНALA, Hijraz 70 Male 
SHERIFI, Sadik Male 
SHPATI, Zeqir 60 Male 
SP АНIU, Rizah 70 Male 
SYLA,Ram 63 Male 
TAHIRI, Brahim 83 Male 
ТЕМАЈ, Gani 41 Male 
ТЕМАЈ, Hamdi 49 Male 
TНAQI, Hamit В. 70 Male 
THAQI, Ram Н. Male 
THAQI, Ajet (D) 71 Male 
THAQI, Sheremet 49 Male 
UКA, Uke 80 Male 
VELIQI, Zenel 75 Male 
XНEMAJLI, Idriz 73 Маlе 

XНEMAJLI, Qazim 57 Ма1е 

ZEКA, Јашг 60 Male 
Z.EКA, Milazim 52 Ма1е 
Unidentified Male Male 

Bumed То Death at Izbica I IzЫсё - 28 МагсЬ 1999 

65 Female 
67 Female 
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ScheduleG 
Persons Кilled at Dakovica / Gјakоvё - 2 April 1999 

AQQroximate Age Sex 
Name 
САКА, Dalina 14 Female 
САКА, Delvina ·6 Female 
CAКA,Diona 2 Female 
САКА, УаЉопа 34 Female 
GASm, Hysen 50 Ма1е 

НАХНЈА VDIJA, Doruntina 8 Female 
НАХНЈА VDIJA, Egzon 5 Маlе 

НАХНЈА VDIJA, Rina 4 Fema1e 
НАХНЈА VDIJA, УаЉопа 38 Female 
НОХНА, F1aka 15 Реmаlе 

НОХНА, Shahindere 55 Female 
NU~I, Manushe 50 Female 
NU~L Shirine 70 Female 
VEJSA, Arlind 5 Маlе 

VEJSA, Dorina 10 Реmаlе 

VEJSA, Fetije 60 Female 
VEJSA, Marigona 8 Female 
VElSA, Rita 2 Female 
VEJSA, Sihana 8 Female 
VEJSA, Tringa 30 Female 
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Schedule Н 
Persons Кnown Ьу Name Кilled at Меја / Мејё - 27 Apri11999 

Approximate Age Sex 
Name 
ABAZI,Mark 37 Маlе 

ABAZI, Pashk 40 Маlе 

ABAZI, Pjeter 53 Маlе 

ADEMAJ, Bekim 18 Male 
ADEMAJ, Shemsi 38 Маlе 

ADEMI,Isuf 36 Маlе 

ADEMI, Mazllum 17 Маlе 

АНМЕТАЈ, Liridon 17 Маlе 

АНМЕТI, Ahmet 54 Male 
АНМЕТI, Ahmet 65 Маlе 

АНМЕТI, Blerim 19 Male 
АНМЕТI, Hysen 68 Маlе 

АНМЕТI, Маlе 63 Маlе 

ALIAJ,Adem 55 Маlе 

ALIAJ, Agron 17 Male 
ALIAJ, Ali 50 Маlе 
ALIAJ; Sali 53 Маlе 
AtIAJ, Zenun 44 Маlе 

ALIAJ, Arben 19 Маlе 
А VDULLAHU, Ymer 17 Male 
AVDYLI,Avdyl Male 
А VDYLI,Afrim 19 Маlе 
AVDYLI, Bajrush 16 Male 
AVDYLI, Hysen 56 Маlе 

А VDYLI, Mehmet 42 Male 
А VDYLI, Muhedin 26 Male 
AYDYLI, Pajazit 32 Маlе 
BAJRAKTARI, Lavdim 24 Male 
B,f\JRAMI, Ali 55 Male 
BAJRAMI, Shaban 27 Male 
BAJRAMI, Syle 37 Маlе 

BAJRAMI, Xhafer 35 Маlе 
BAJRAMI, Xhavit 27 Male 
BA:LA, Ali 75 Маlе 
BALA, 13ajram 46 Ма1е 
BALA, Mehmet 38 Male 
BALA, .. Perparim 28 Male 
BALIU, Ragip 30 М:alе 
ВАIШНЕСI, Demush 29 Ма!е 
BARDНECI, Idriz 25 Male 
BATU$НA, Haki 29 Маlе 
BEQAJ, Armend 17 Маlе 
HEQAJ, Bajram 41 Maie 
BEQAJ, .ВеdП 36 Male 
BEQAJ, Brahim 28 Male 
BEQAJ, Dritan 17 Маlе 
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BEQAJ,Emin 34 Маlе 

BEQAJ, Kujtim 16 Маlе 

BEQAJ, Mentor 19 Маlе 

BEQAJ, Mi1azim 31 Ма1е 

BEQAJ, Ramadan 57 Маlе 

BEQAJ, Rasim 46 Маlе 

BEQAJ, Tafe 54 Маlе 

BEQAJ, Ymer 50 Маlе 

BEQIRAJ, Albert 21 Ма1е 

BEQIRAJ, Arsim 16 Ма1е 

BEQIRAJ, Syle 55 Маlе 

BEQIRAJ, Tahir 58 Ма1е 

BERISHA, Ahmet 45 Маlе 

BERISHA, НаШ 50 Маlе 

BINAKU, Avni 42 Маlе 

BINAKU, Вinak 34 Маlе 

BINAKU, Ismail 36 Male 
BOBI,Ismet 21 Ма1е 
CUNI, Fixhri 46 Маlе 
CUNI, Мuhапеm 67 Маlе 

CUNI, Sutki 20 Ма1е 

CURRI, Istref 32 Маlе 

CURRI,Izet 26 Male 
ОЕОА, Linton 16 Male 
DEDA,Mark 47 Мцlе 
ОЕОА, Martin 32 Ма1е 

ОЕОА, Pashk 42 Male 
ОЕОАЈ, Frrok 34 Маlе 

ОЕОАЈ, Ојоп 62 Маlе 
ОЕОАЈ, Mikel 37 Male 
ОЕОАЈ, Pjeter 64 Male 
DELIU, Deli 37 Male 
ОЕМАЈ, Ali 39 Ма1е 
DUZI:IМANI, Agron 17 Male 
DUZHMANI, Frane 23 Маlе 
DUZHMANI, Gezim 25 МаЈе 
DUZIJMANI, Gostin 35 Маlе 
DUZHMANI, Мапиеl 20 . Маlе 
DUZflMANI, Marjan 31 Маlе 
D{jZHMANI, Mikel 32 Маlе 
DUZHMANI; Раl 33 Маlе 

DUZHMANI, Pashk 34 Male 
F AZLIJAJ, Маlе 44 Male 
FAZLIJAJ, Shani 36 Маlе 

FETAJ, Haxhi 40 МаЈе 
GASHI, Lulzim 30 Маlе 
GASHI, Robert 29 Male 
GAXНERRI, Brahim 38 Male 
GAXHERI, Hasan 28 Маlе 
GAXНERI, Xhafer 66 Маlе 
ОЈОСАЈ, Dеще 39 Male 
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GJOКAJ, Ardian 23 Маlе 

GOLAJ, Asllan 41 Ма1е 

GOLAJ, Avdi 31 Маlе 

GOLAJ, Idriz 56 Ма1е 

GOLAJ,Musa 24 Ма1е 

GOLAJ,Rame 35 Маlе 

GOLAJ, Rexhe 54 Ма1е 

HADERGJONAJ, Skender 18 Маlе 

НAJREDINI, Faik 43 Ма1е 

HAJREDINI, Hysni 35 Ма1е 

HAJREDINI, Qamil 34 Ма1е 

HASANAJ, Elson 28 Маlе 

НASANAJ, Gion 66 Маlе 

HASANAJ, Luan 17 Маlе 

НASANAJ, Мitёr 56 Маlе 

НASANAJ, Ndue 60 Ма1е 

НASANAJ, Shyt 45 Ма1е 

ЦАХНА, Mentor 25 Маlе 

НАХНIU, Afrim 36 Ма1е 

НАХНIU, A.vdi 23 Маlе 

НАХНIU, Florim 33 Маlе 

НАХНЩ, Tahir 49 Маlе 

НОХНА, Ardian 16 Male 
НОХНА, Bajram 44 Ма1е 

НОХНА, Blendian 18 Маlе 

НОХНА, Fadil 39 Маlе 

НОХНА, Fitim 32 Ма1е 

НОХНА, Halrullah 27 Маlе 

HOXHA,Naim 25 Ма1е 

НОХНА, Ramiz 42 Маlе 

НОХНА" Rifat 33 Маlе 
HYKOSMANAJ, Gаfuп 23 Male 
HYSENI, Binak 17 Ма1е 
ШRАНIМI, Ali 37 Male 
ШRАНIМI, Hysni 40 МШе 
ЮRIZI, Masar 21 Maie 
ISLAMAJ, Dетё 63 Male 
{SUFI; Bairam 16 Маlе 
ISUFI,lsa 19 Маlе 
КABASHI, Andrush 18 Мше 

КАВЛSНI, Arben 14 . Male 
КABASHI, Nikoll 32 Male 
I<ACQLI, Pjeter 23 Male 
КАСОСI, '{от 23 Маlе 
КЛМЕRI, Besim 29 Male 
КAMERI, Gёziт 29 Male 
КAMERI, Мuharrещ 36 Male 
КAMERI, Rrustem 41 Male 
КAMERI, Shpend 49 Маlе 
KOMANI, Nikolle 26 Male 
KOMANI, Fran 28 Ма1е 
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KOMANI, Pashk 33 Male 
KQIRA, Mikel 37 Male 
KQIRA, Pashk 40 Male 
KQIRAJ, Luz 39 Маlе 

КRASNIQI, Albert 19 Male 
КRASNIQI, Lazer 39 Male 
КRASNIQI, Mark 24 Male 
КRASNIQI, Ndue 33 Male 
КRASNIQI, Pieter 33 Male 
KUQI, Hasan 37 Male 
KUQI, Shpend 19 Male 
KURP ALI, Ilrпi 19 Male 
KURTAJ, НаЮ 19 Male 
KURTAJ,Isa 30 Ма1е 

KURTAJ, Muhamet 45 Маlе 

KURTAJ, Sami 29 Male 
LLESHI, Anton 25 Male 
MALA, Юlаudiе 15 Female 
MALA,Kol 44 Ма1е 
MALA, Monika 66 Female 
MALAJ, Вlerim 15 Male 
MALAJ, Vat 37 Male 
MALAJ, Vilson 29 Ма1е 

MALOKU, Blerim 40 Male 
MALOKU, Burim 17 Male 
MALOKU, Petrit 22 Male 
MALOKU, Ymer 39 Ма1е 
MALUSНAJ, Besim 32 Маlе 

MALUSHAJ, Esad 29 Male 
MALUSHAJ, Shefki 38 Маlе 

MARКAJ, Веют 23 Male 
MARКAJ, Mark 65 Male 
MARКAJ, Dede 36 Маlе 
MARКAJ, Gezim 21 Маlе 
MARКAJ, Gjovalin 36 Маlе 
MARКAJ, Mark 65 Male 
MARКAJ, Milan 35 Male 
MARKAJ, Pashk 38 Маlе 
MARКAJ, Petrit 27 Male 
MARКAJ, Pren 60 Male 
MARКAJ, SokQl 63 Маlе 
MEHMETI,oAgron 21 Male 
ME1-IМETI, Arben 19 Маlе 
MEЩAETI, Оani 45 Маlе 
МЕНМЕТI, Hysen 44 Male 
MEHMETI, Hysni 40 Ма1е 
МЕНМЂП, Mehmet 18 Ма1е 
МЕНМЕТI, Muharrem б8 Maie 
MEНМETI, о Quash 45· Ма1е 
МЕНМЕТI, Rame 43 Male 
MEHMETI, Sami .20 Маlе 
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MERTURI, Marash 29 Male 
МЕТА, Bajram 15 Male 
MIFГ ARI, Ismet 22 Male 
MIROCI, Brahim 18 Male 
MIROCI, Fahredin 24 Male 
MIROCI,Isuf 44 Male 
MIROCI, Sokol 42 Male 
NDREJAJ, Kole 45 Male 
NDUE,Nue 68 Male 
NEZIRI, Ahmet 25 Male 
NIМANAJ, Naim 22 Male 
NDREJAJ, Pashk 44 Male 
NREJAJ, Nrec 32 Male 
NUO ose NDUE Sokol 45 Male 
NUZA, Sokol 51 Male 
OSMANI, Shpend 71 Male 
PAJAZIТI,Avdyl 41 Male 
Р AJAZIТI, Gani 37 Male 
Р AJAZIТI, Halil 24 Male 
PAJAZIТI, Haxhi 15 Male 
PAJAZIТI, Idriz 45 Male 
Р AJAZIТI, Ismet 30 Male 
PAJAZIТI, Мије 52 Male 
PAJAZIТI, Qerim 40 Male 
Р AJAZIТI, Shkelzen 19 Male 
PAJAZIТI, Shpend 58 Male 
PAJAZIТI, Smajl 48 Male 
PAJAZIТI, Zenel 49 Male 
PALOКAJ, Mark 55 Male 
РЕРАЈ, Uke 16 Male 
PJETRI, Gasper 33 МаЈе 
Р lETRI, Ilirian 24 Male 
PJEl'RI,Skender 27 Male 
PRELAJ, Ardian 1'8 Male 
PRELAJ, Driton 24 Male 
PRELAJ, Gjer1!;j 29 Маlе 
PRELA), Sokol 34 Маlе 
PRELAJ, Тоmе 37 Маlе 
PRENDI, Gjergj 22 Male 
PRENDI, Leonard 21 Male 
PRENDI, Mark 26 Male 
PRENDI, Pal 49 Male 
PRENDI, Prend 55 Маlе 
PRENDI, Robert 24 Male 
PRENDI, Sokol 37 Маlе 

PRENDI, Viktor 28 Male 
QESTAJ, Haidar 61 'Mak 
RAMA,Adem 22 'Маlе 
RAМA,Rujar 27 Male 

. RAMA, Nijazi 22 Male 
RAMA, Sadri 50 Male 

60 IТ-05-87-PТ 



IТ-05-87-PT р.3940 

RAMA, Sezaj 36 Male 
RAMA,Zenun 33 Male 
RAMA, Zeqir 80 Male 
RAМAJ, Rarne 27 Male 
RAMAJ, Tahir 70 Male 
REXHA, Adem 44 Male 
REXНA, Anton 20 Male 
REXHA,Avni 28 Male 
REXHA, Bashkim 20 Male 
REXНA, Iber 53 Male 
REXHA, Ruzhdi 25 Male 
REXНAJ, Hamza 62 Male 
REXНAJ,Isuf 27 Male 
REXHAJ, Tahir 19 Male 
REXHAJ, Xhevdet 40 Male 
RRUSTEMI, Веk.im 28 Male 
RRUSTEMI, Dan 35 Mil1e 
RRUSTEMI, Xhafer 27 Male 
SADIKU, Iber 40 Мще 

SADIКU, Ismet 28 Маlе 

SADIKU, Osman 59 Male 
SADIKU, Ramiz 33 Male 
SADIKU, Sadik 57 Male 
SАDRШ, Hysni 37 Male 
SАDRШ, Rexhep 44 Male 
SADRIU, Shaqir 47 Male 
SAHIТI, Esat 34 Male 
SALCAJ, Xhavit 26 Male 
SALIНAJ, Osman 47 Male 
SALIHU, Bajrarn 50 Маlе 

SALIНU, Nimon 49 Male 
SELMANAJ,Beqir 40 Male 
SELMANAJ, Nexhat 16 Male 

· SELMANI, Ali 54 Маlе 
SELMANI, ВаЮ 26 Male 

· SELMANI,8urim 19 . Male 
SELMANI, Jonuz 30 Male 
SELMANI, Sherif 66 Male 
S'ELMANf, Shpend 20 Маlе 
SELMANI, U:jkan 18 Male 
SELMANI, Xheme 65 Male 
SELМANI,Zenun 45 Мalе 
SиАLЛ,Пеmе 29 Male 
SнEHU, Agiril 34' Ма1е 

· SНEHo, Ahmet 53 М:а!е 
SНEHU, Вијаг 18 Маlе 
SНEHU, Ismet 30 Male 
SНEHU, Mehmet 25 Male 
$НEНU, Rarne 44 . Male 

· SНОSЩ, .Elvis, ' 19 Мше 
$HOSHI, Naser 25 Male 
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SHOSHI, Perparim 21 Male 
SMAJLI, Gani 41 Male 
SOKOLI, Filip 45 Ма1е 

SOKOLI, Gjergj 38 Male 
SOKOLI, Kastriot 18 Ма1е 

SOKOLI, Кriste 30 Male 
SOKOLI, Simon 37 Male 
SYLA,Ismet 48 Male 
SYLA, Rexhep 77 Male 
SYLAJ, Bajram 51 Male 
TAHIRAJ, Bajram 55 Male 
т AHIRAJ, НаШ 34 Ма1е 

TAHIRAJ,Isuf 63 Male 
TAHIRAJ, Osman 47 Male 
TAHIRAJ, Ramadan 37 Male 
TAHIRAJ, Rrustem 22 Ма1е 

TAHIRAJ, Selman 47 Ма1е 

т AHIRAJ, Xhevdet 24 Male 
XНEMAJLI, Uke 30 Male 
XНEMAJLI, Alban 19 Ма1е 

XНEMAJLI, Hasan 64 Ма1е 

XНEMAJLI, I1iја 23 Male 
XНEMAJLI, Isa 55 Male 
XНEMAJLI, Miftar 34 Male 
XНEMAJLI, Muharrem 26 Male 
XНEMAJLI, Rifat 19 Male 
XREMAJLI, Shkelzen 20 Male 
XНEMAJLI, Shpend 21 Male 
XHEMAJLJ, Xhemajl 46 Male 
YMERI, Elez 59 Male 
YMERI, Gani 41 Male 
YМERI, Halit 57 Маlе 
YMERI, Hasan 24 Male 
YМERI, Hysen 18 Male 
YМERI,Musa 36 Male 
YМERI, Xhafer 68 Male 
YМERI, Zenel 41 Male 
ZENUNI, Hajram 36 Male 
ZENUNI, Xhevat 43 Маlе 
ZENUNI, Zenel 42 Male 
ZEQIRI, Hasan 56 Male 
ZYBERI, Arber 17 Male 
ZYBERI, Gani 36 Male 
ZYBEIH, Skender 30 Male 
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ScbeduJeI 
Persons Кnown Ьу Name Кilled at Vucitm / Vushtrii - 2 Мау 1999 

АШ2rохimаtе Age Sex 
Name 

ABAZI, Musa 55 Male 
ADEMI, н. Rrahтan 26 Male 
ALIU, Z. Ramadan 38 Male 
ALIU, В. Remzi 55 Ма1е 

BEKTESHI, М. Afrim 23 Ма1е 

BEQIRI, Nezir 54 Ма1е 

BUNJAKU, М. Hysni 21 Male 
FEJZULLAHU, Qamile 84 Female 
FERA TI, Xh. Istref 27 Male 
FERA TI, Milazim 20 Ма1е 

FERA TI, Rifat 36 Male 
FERIZI, М. Bislim 63 Male 
FERIZI, В. Mihrije 63 Male 
FERIZI, В. Ruzhdi 35 Male 
GERGURI, В. Agim 38 Male 
GERGURI, Sh. Enver 50 Male 
GERGURI, S. Musli 45 Маlе 

GERXНALIU, Fahri Male 
GERXНALIU, А. Haki 39 Male 
GERXHALIU, н. Kadri 42 Ма1е 

GERXHALIU, н. Shaban 49 Male 
GERXНALIU, 1. Skender 43 Маlе 

GERXHALIU, н. Zejnullah 42 Male 
GERGURI, А Shukri 44 Ма1е 

GERGURI, М. Skender 26 Ма1е 

GERGURI, Sh. Naman 39 Ма1е 

GERGURI, N. Ramush 63 Male 
GERXНALIU,B. Avdyl 43 Male 
GЕRХНАLЮ, Р. Avdyl 47 МаЈе 
GЕRХНАLШ, В. Bajram 40 Male 
GERXHALIU, А. Fatmir Male 
GERXHALIU, U. Fatmir 35 Ма1е 
GERXHALIU, I.lmer 42 Male 
GERXHALIH,Sh. Nuhi 25 Male 
GERXHALIU, Н. Sejdi 39 Male 
GERXfIALIU, N. Xhevdet 18 Male 
О1АТА; Meriton 23 Маlе 
ОЈАТА, Sevdije 48 Female 
ОЈАТА, Tefik 44 Male 
нА.ХНАЈ, Bцhri 28 Male 
HAZIRI, Nafije 27 Fещаlе 

HYSENI, R. Agim з8 Male 
HYSENI,!3. Ali . Ма1е 
HYSENI, к Beqir 4сј Маlе 

, 
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HYSENI, Kada 8б Female 
HYSENI, Q. Hysen 2б Ма1е 

HYSENI, D. Qazim 54 Male 
HYSENI, Ramadan 18 Male 
HYSENI, Rrahman б1 Маlе 

HYSENI, Q. Xhevdet 24 Ма1е 

IВISHI, Н. Selman б3 Male 
IВISHI, I. Sylejman 20-30 Male 
IВISHI, Rahim 72 Ма1е 

IВISHI, Tafil 55 Male 
KURТI, Bajram 43 Male 
KONJUHI, В. Afrim 29 Male 
KONJUHI, Z. Rexhep 40 Male 
КRASNIQI, В. Shaban б4 Male 
КRASNIQI, R. Syle 70 Male 
LUSHAKU, А. lliadete 2б Female 
LUSНAKU, Н. Shehide 89 Female 
MAXHUNI, Z. Driton 32 Male 
MAXHUNI, F. Sabri 34 Male 
MERNICA, Sh. Ali 49 Male 
MORINA, Sh. Remzi 35 Male 
MULAKU, А. Еыеm 32 Male 
MULAKU, L. Xhavit 30 Male 
MULI, I. Gani 21 Male 
MULI, N. Asllan 49 Male 
MULI, N. Hazir 52 Male 
MULIQI, I .. Bajram БО Male 
MUSA, F. Islam 5б Ма1е 
MUSA, Kadrush 37 Ма1е 
MUSA, Н. Nexhmi 54 Ма1е 

МUSLШ, M.Mehdi 24 Ма1е 

МUSLШ, RaEip 30-35 Маlе 
MUZAQI, I. Besim 32 Male 
MUZAQI, Н. Salih . 37 Male 
Р ARDUZI, Shehide 84 Female 

'. PECI, Murat бо Mate 
POPQV А, А. Ismajl 29 Mate 
PRRONAJ, Sh. Enver 32 Mate 
PRRONAJ, Sh. Zymer 35 Ma:le 
RASHICA, I. Ali 45 Маlе 
RASHICA, 1. Deli 48 Male 
RAsmCA, S. Eshref 38 Male 
REXHEPI, 1. Ahmet 20-25 Маlе 
REXHEPI, Ilaz Male 
REXНEPI, Ismet 38 Маlе 

SADIКU, Н. Agim 23 Маlе 
. SНALA,R. Hamdi 2б Male 
SFARQA, Shehide 50-БО Female 
SFARQA,Sh.Sherif 43 Ма1е 
SFARQA, S. Skender 39 Мalе 
т AHIRI, Fetah 39 Ма1е 

б4 IТ-05-87-PT 



!Т-О5-87-РТ р.3936 

TERNA V А, Fehmi 39 Male 
ТIКЦ А. Sahit 68 Male 
VERSНEVCI, Azemine 75 Male 
VЮISНIQI, Faik 35 Male 
XНAFA, Driton 30-40 Male 
XНAFA, Nazif 55 Ма1е 

XHAFA, S. Veli 45 Male 
ZHEGROV А, R. Naser 34 Male 
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ScheduJeJ 
Persons Кnown Ьу Name Кil1ed at Dubrava / DuЬrаvё Prison -

22 to 23 Мау 1999 

Name Sex 
Approximate Аке 

ADEMAJ, Hysen Male 
AGUSHI, Zahir Male 
AZEMI, Xhevet Male 
BRAHMI, Sahit Male 
BISTRICA, Xhevdid Ма1е 

DOMONAGA, I1ir Ма1е 

ELSHANI, Agim Male 
GASHI, Avni Male 
GJINI, Gjon Маlе 

auт А, Napolon Маlе 

GUTA Muhedin Маlе 

HASAN RAМAJ, Zek Маlе 

KCIRAJIКEQIRAJIКQIRA, Zef Маlе 

КRASNIQI, Januz Маlе 

LEКAJ, Gani Маlе 

МЕМПА, Rцmiz Маlе 

MULAJ,Mete Маlе 

NtкOLL BIВAJ, Valentin Маlе 

PAQARIZI, Besim ма.lе 
РRОЈАGЛ, Lush Маlе 

QAMPUZ, Bashkim Маlе 

ZOSJA, Shaban Маlе 

R.AMUSHI Zahir Маlе 
SPAHIA, Fejz Маlе 
SYLAJ, D(1rvish Маlе 
TAFILAJ, Muse Маlе 
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Schedule К 
Persons Кnown Ьу Narne Кi11ed at Kacanik - March to Мау 1999 

Kotlina / Коt1iпё - 24 March 1999 
Narne АШ2roхirnаtе Age Sex 

KUQI,Idriz 55 Маlе 

KUQI,Isrnail 21 Маlе 

KUQI, Nexhadi 31 Маlе 

KUQI, Хhещјаl 22 Маlе 

LOKU, Agirn 31 Маlе 

LOKU,Atan 28 Маlе 

LOKU, Garip 47 Маlе 

LOKU, Ibush 20 Ма1е 

LOKU, Isrnajl 28 Ма1е 

LOKU, Izijah 19 Маlе 

LOKU, Milairn 34 Маlе 

LOKU, Naser R. 17 Маlе 

LOKU, Sabit 20 Маlе 

LOKU, Zyrner 67 Маlе 

RБХНА, Neshat 16 Маlе 

VLASHI, Sali М. 42 Маlе 

VLASHI, Vesel 55 Маlе 

а па аше .рп SI ti /Sl1 t" ··13А ·11999 
Narne Аlшrохirnаtе Age Sex 

САКА, Шr Osrnan 15 Маlе 

САКА, Jakup Mustaf 37 Маlе 

САКА, Mahrnut Hasan 45 Маlе 

DEDA, Qernajl 47 Маlе 

ELEZI, Nazrni 29 Маlе 

ELEZI, Vesel 41 Маlе 

LAMA, Brahirn 52 Маlе 

LAMA, НеЫЬ 18 Маlе 

LAМA, Ibrahirn 52 Маlе 

SALIНU, Izahir I1az 22 Маlе 

SALIНU, Кещајl I1az 40 Маlе 

SALIНU, Sabri.I1az 38 Маlе 

SНIQЕRШЕR, Haliali 46 Маlе 

St agovo / St .. 21 М 1999 agove - ау 

Narne . A1212roxirnate Age Sex 

BEL;\,Baki 72 Маlе 

DASHI, Harndi 53 Маlе 

DASHI, Ibrahirn Avdi 31 Male 
DASHI, Rarnadan 58 Маlе 

. ELEZI, Bahrije R. 56 Реrnа1е 
GUDAQI;' Fitirn 7 Male 
GtJpAQI, Hanife 77 "fernale 
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GURI, Sevdije 54 Fernale 
ЈАНА, Elife 83 Fernale 
ЈАНА, Rarnush 75 Маlе 

MANI, Fahri 56 Маlе 

RRUSHI, lliush 59 Маlе 

D Ь I L' . 25 М 1999 u rava lSna1e ау 

Narne АIшrохirnаtе Age Sex 

QORRI, Arton Hajrush 17 Маlе 

QORRI, Fatije Hajrush 7 Fernale 
QORRI, Hajrush Mehrnet Маlе 

QORRI, Rexhep Zejnulla Маlе 

TUSНA, Ali 17 Маlе 

TUSHA, Xhernajl 39 Ма1е 

VISHI, Rrahirn Beqir Ма1е 

VISHI, Mi1airn Misirn Ма1е 

68 !Т-О5-87-РТ 


